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iigy érdekes könyv.
PÁNSZLÁVOKKAL ROKONSZENVEZŐ AMERIKAI KÖNYVE 

A MAGYAROKÉ ÓL.

immigrant tide; its' ebb and
A b'-vándorlási áradat; apálya 

1. ■! a ezimmel Edward
mer, iow.si iö:>!< dai tanár saját t. - 
.'ai és megfigyelései Púpján 

irt az amerikai bevándorlásról 
.md o' .ikn»!. A könyvben jelen- 
"titel a magyaroknak is. 
ur ir.as.>an i-s képben összeha- 

- at közöl a bevándorlók óliazai 
; tkürü’ményeiröl. Elég jóaka- 
■'.rialkozik az itt levő bevándorlók­
at a livvaiiiiorivk egyéniségéről 

: I ■ *> és találó megfigyelésre
■bt azonban ahol a magy,ivókkal 

■ agyar viszonyokkal foglalkozik, 
itsz.at szf int szándékosan rossz-

• .i é% fi rditövé válik, s itt ott at-
- .iávizmus mezejére is Mind- 

kell ismerni, hogy a könyv
:.g remii.ivói érdekes, s azért 

it közlünk belőle, melyekre
- t később megtesszük: 

ar. amit a bevándorló a dollárokért
A b vándorló többnyire kiéhez- 

■ gy - i:i jön ide. s dollárokkal meg- 
r haza. De- meg is fizeti az 

. t anulmányutamra Eur**pá- 
tm-glátogattam a hajó-fedél- 

egy csapat ron- 
iittam. Ezek a bolgárok 

.. szálas emberek voltak, ai.-t 
rikáha jöttek, s megrokkanva.

: térnek haza.
- nn -gyéb n, Magya t országba.v 
1\ ■ -iianoveze nevű falu, hol esu- 
myhók voltak, s az emberek a 
: hit-bői ismerték, mielőtt a ki- 

girrdnlt Ma :snp kő'iáz és 
ami a visszatért kivániorlvk- 

ikából hozott pénzéből keletk<-

at-rt kivándorló tisztább, j-ibb 
jár. magasabb rendit életet él, 
-/t i ;tel viseltetik a nők iránt, 
i dologra nézve érdekes tapasz­

ét. Magyarország egy falujá- 
c.frcsmában üldögélve elmond- 

:t idiliigálú paraszt társaságnak.
X n előnyös helyzetben és meg 

■ -II részesül a nő Amerikában, 
•gyik paraszt hallgatóm igen 

s prózai történetet mondott el a 
; .y.vei egyszersmind illusztrál- 
milyen véleménynyel van felő- 

. íratlan d dog tőiként. Az 
_-y barátja, aki már megjárta 
a történet befejezések : elpi- 

. elpirult, épp oly módon, amint 
i n jól nevelt embertől elvárjuk 

irülmények között, s ezt m.-nd-

• örődjön vele. Piszkos szája van.
;zo.-iban. hogy a szive tiszta.

■ r. aki ezt mondta, s aki pirult, 
volt — Pittsburgban.

■ zás. — amit a kivándorlás okoz-
- a jobb osztályhoz tartozók köré-

érdekes példája egy fiatal bu- 
magvar, akinek jellemét gyér­

éi 'ni nyert rossz neveléssel elron- 
lói.lapest azzal az egyáltalán nem 
•tő hírnévvel bir, hegy egyike 

íogi-rkölcstelenebb városainak.
: nagy városban van több-kevesebb 
' fenség; de, azt hiszem, hogy a 

• -.ölcs-telenségének méreteit nem 
.altjainak számából, hanem abból 
:i nit lull kell megiténi, hogy az er­

őség milyen szerepet játszik a
- életben. Ebben a tekintetben 

meglehetősen vezet: mert ilju-

saga a közömbösség, a rosszul alkalma­
zott büszkeség és a társadalmi tisztátlan- 
sag különböző fázisainak atmoszférájával 
táplálkozik.

Ez a fiatal ember, akiről említést tét1ifin, korán megindult a romlás utján. 
Xem volt, aki visszatartsa, hiszen szülői 
;s vigan haladtak lefelé a lejtőn.

Végre kénytelen volt megszökni, mert 
átlépte a törvény korlátáit. New Yurkba 
— saját szerencséjére — pénz és barátok 

nélkül érkezett. Megtanulta mindazon 
lvezkéket, melyekre honvágy, éhség és 
hideg megtaníthat, s miután nem veit 
más ut a menekülésre, ez az ifjú. aki so-

eietében nem dolgozott, tejeskocsisha
lett. s fokról-fokra a kereskedősegédi i- 
msra jutott szorgalmával. Midőn Buda­
pesten találkoztam vele, hol rokonait 
meglátogatta, annyira megváltozott fizi­
kailag is. hogy legközelebbi barátai sem 
ismertek reá. Bár büntette elévült, s aty­
járól örökség maradt reá, felébredt lelki­
ismerete fellázadt a Budapesten talált 
viszonyok ellen, s alig várta, hogy vissza­
térhessen Amerikába.

Érdekes volt tapasztalni, -hogy barátai 
nem tekintették többé úriembernek, mert 
kezeivel dolgozott, s ezt nem szégyenlette 
bevallani. Ifjú hölgyismerősei pedig ki­
jelentették, hogy Amerikában elromlott, 
mert nem csókolgatta örökösen kezeiket, 
s nem hangoztatott folyton üres bókokat.

Amennyire megfigyeléseimből követ- 
keztetni lehet, bizonyos vagyok benne, 
hogy a kivándorlás megbecsülhetetlen 
közgazdasági és ethikai előnyökkel járt 
különösen Olasz-, Orosz-, Ausztria- és 
Magyarországra nézve. A kivándorlás 
révén megszabadultak használhatatlan 
emberektől, s visszakapták egy részét 
megjavítva. Felemelte a parasztságot 
olyan fokra, ahova különben nem emel­
kedhetett volna még forradalom révén 
sem. Tudással látta el a tanulatlan és el­
hanyagolt nép tömegeket, az élet maga­
sabb színvonalára emelte őket, s uj és 
életrevalóbb eszméket ültetett beléjük.

,,A magyar viszonyokról.“ A Vág fo­
lyó széles és gyönyörű völgyben fut 
végig, melyben kedvvel áldozhat csavar­
gó hajlamainak. Most egy medret váj 
magának a Kárpátok oldalában, majd 
félreszalad közel az osztrák határhoz. De 
ebben alig lehet hibát találni, mert part­
jai mindkét oldalon imponálóan és vad­
regényesen gyönyörűek. A kis városok 
számosait várkastélyok koronázzák, s 
minden városnak megvan a maga mitho- 
logiája, melyek gazdag képzelet dolgá­
ban felülmúlják a Rajnavidék legendáit, 
s nem maradnak mögötte történelmi ér­
dekesség dolgában sem.

A Vág folyó mindazonáltal nem Né­
metországban van, ahol mindent eltilta­
nak, szabályoznak és elnyomnak, még a 
rakoncátlan folyamokat is.

Ez Magyarország, az osztrák-magyar 
szövetségbe oly rosszul illő házaspár, ahol 
ezivakodások és válóperek tartásdijjal és 
tartásdij nélkül napirenden vannak. Itt 
folyamok és emberi arezok egyaránt taj- 
tékzanak és dühöngenek. A gyűlölet 
hullámai csapkodják a történelmi fala­
kat, és a politika, népnevelés, vallás nem 
folyik sima, egyenes mederben.

Küzdelem van itt mindenfelé. Azok, a 
kik gyengék a harezra, „ellenállának, és 
senki. — bármily csekély, vagy jelenték­
telen legyen is, — sem hajlandó magát 
megadni.

Azok között, akiknek elegendő erejük 
van az ellentállásra, de nincs elegendő 
erejük a harezra, vannak a tótok, akik a 
Vág folyó két partján nyomorult falvak­
ban laknak. A falvak mind nyomorul­
tabbak. amint azok a gazdag és termé­
keny völgyektől a kopár hegyek irányá­
ban húzódnak, ahol szegénység, tudatlan­
ság, babona és mértéktelenség falai zár­
ják el őket a haladástól. Senki sem mász- 
sza meg a csaknem megközelíthetetlen ös­
vényeket, a magyar zsandárokat kivéve, 
akik szolgái az uralkodó fajnak, mely el­
nyomja határain belül a románokat, ru- 
tkéneket és németeket, s most keményen 
azon dolgozik, hogy kiirtsa a tótokat, ez 
egykor hatalmas nép gyönge ivadékait.

Ezek a zsandárok csupán ostoba esz­
közei egy ostoba kormánynak. Eltörlik 
a falvak tót neveit és magyar neveket 
pingálnak íölibük; eltiltják a tót nyelvet 
a magasabb iskolákban, durván támad­
nak ártalmatlan embere#^ gyűléseire, s 
fegyveres erővel feloszlatják azokat. Az­
után azt hiszik, hogy a lomha tót vért 
átváltoztatták tüzes magyar vérré, uj ha- 
zafiságot teremtettek egy nap alatt, s el­
nyomták a nyelvét a száz milliónyi szláv 
népnek, adva helyébe a nem több, mint 
nyolez milliónyi magyar nép nyelvét, 
mely csak lassan emelkedik az ázsiai bar­
barizmusból.

A tény azonban az, hogy népet nem le­
het erőszakkal asszimilálni. A legosto­
bább tót is, ha egyebet nem is tud, de 
annak mindenesetre tudatára ébred, 
hogy a magyar neki ellensége és ellentáll, 
ha nem is tud - harert kai.'

Egyelőre ennyit a könyvből, melyben 
rossz és jó, elfogultság és pártatlanság, 
gyűlölet és szeretet a bevándorlók irá-, 
nyában. korlátoltság és felvilágosultság, 
szabadelvűsé" és maradiság csodálatos 
keverékben található.wNyilvánvaló, hogy 
Steiner ur -magyarországi származású 
pánszláv-amerikai ember. De érzelmi te­
kintetben Steiner ur inkább pánszláv, 
mint amerikai. Annak daczára, hogy 
Steiner ur amerikai tanár, mindeddig ke­
veset tudott magába szívni az amerikai 
szabadelvű szellemből.

Igazi amerikai ember, ha ismerné a vi­
szonyokat, egészen másképp Ítélné meg a 
magyaroknak a nemzetiségekkel való küz­
delmét. Amerikai -ember, ha ismerné a 
viszonyokat, a magyaroknak a nemzeti­
ségekkel szemben tanúsított magatartá­
sát inkább gyengeségnek, mint zsarnok­
ságnak nevezné.

Magyarországot bizonyos tekintetben 
méltán lehet- Amerikához hasonlitani. 
Amerika lakossága is különböző nyelvű 
nemzetiségekből áll. Most hasonlítsuk 
össze ezek helyzetét itt és Magyarorszá­
gon. Amerikában használhatja minden 
nemzetiség a saját nyelvét és színeit is, 
de első sorban az országos nyelvet, az an­
golt kell megtanulnia és fontosabb dol­
gokban használnia. Ila ezt nem teszi, 
úgy magán-, .mint közpályán háttérbe 
szorul, s az élet minden mozzanatában, 
minden lépten-nyomon keservesen meg­
adja az árát, ha nem tudja az országos 
nyelvet. Saját nyelvét csakis magánkör­
ben és csak saját maga által alkotott 
szervezetek belügyeiben használhatja. 
Nemzetiségi színeit- pedig csak akkor 
használhatja, ha ezek mellett az amerikai 
színeket is megfelelők" alkalmazza.

Ellenben Magyarországon ezrekre rúg 
azon lakosak száma, akik bár ott szület­
tek, az országos nyelvet nem tudják, él­
nek és megélnek, anélkül, hogy ezt va­
laha megtanulnák. Született polgárai 
egy országnak egyenlő jogokkal, anél­
kül. hogy annak nyelvét tudnák. Lehet- 

(Folytatás a harmadik oldalon.)

Falakon kívül.
A MAGYAR POLITIKAI ÉLET AMERIKAI TÜKRE

Mondhatja bárki: minek ide „tükör“? 
Minek, hogy a tükör ide is utánunk jöj­
jön és itt is mutassa a léleksajgató szo­
morú képet?

Mondhatja: minek az amerikai magyar­
nak, európai magyar politika?

Mondhatja: van-e egyáltalán „ameri­
kai magyar“ ? Vagy csak magyarok lé­
teznek itt Amerikában?

Mondhatja, van-e egyáltalán európai 
magyar politika? Magyar politika Euró­
pában? És van-e magyar politika. Ma­
gyarországon ?

Sőt azt is mondhatja: van-e a fogalom 
lényege értelmében, egy, e fogalmat a 
valóságban fedő Magyarország?

Ellenségeink mindé kérdések negatívu­
mát, állhatatosan állítják. Mi. — magya­
rok odahaza és magyarok idehaza, — két­
féleképpen vagyunk e kérdésekkel.

Vegyük előbb: „odahaza“. — A ka­
maszkorban, ifjúkorban és aranyifjukor- 
ban, no meg a Nagy Gyurka korában; 
kuruezmódra, öblös hangon, hosszú haj­
jal. kevés vágott dohánynyal: ráeskü- 
szünk Kossuth apánkra. A piaczon, vagy 
a kávéházban, az aula subája alatt, vagy 
az asztaltársaság Kossuth-billiko-ma mel­
lett : mi kivágjuk, mi hisszük a forró ál­
mot. mi valljuk a krédót: a szabad, füg­
getlen. sőt az imperialisztikus Magyaror­
szágot !

A szalon- és közgyűlési korban; a Nagy 
Emilek korában, — rövid eb b hajjal,, több 
vágott dohánynyal, — tapintatosan félre- 
toljuk az asztaltársaság Ivossuth-biliko- 
mát és erélyesen megmarkolunk egy 
Deák-, vagy Sz'éehenyi-serleget.

Végre az „idős“ korban — levelek és 
hajak hullása idején — megfontoltan ka­
lapot emelünk Andrássy Gyula előtt, 
vagy ha ezt a nyílt megváltást kompro­
mittálná az a Kossuth-billikom, amelyet 
annak idején véletlenül többször talál­
tunk emelgetni; hát süvegelünk Kossuth 
Fereneznek egy nagyot, olyat. hogy An­
drássy Gyula is értsen belőle...

Ne vádoljon senki triviálisnak. Fáj­
dalom, igy van ez „odahaza“.

És „idehaza“'?... Hát lássuk. Amint 
méltóztatik: „magyarokat Amerikában“, 
vagy „amerikai magyarokat“ elindulok 
felkeresni. Cicerone nem kell. A legelső 
tagbaszakadt PLehve-esemete az East 
Side felé mutat és megyek a „golás Ave- 
nuera". Megtaláltam őket. A „Pannó­
nia“ czim-ü. káposztát és kivándorlót (?i. 
valamint bevándorlót (?) szállító avan­
zsált banán-gályának zseniális hajó-bor­
bélya, már régen felvilágosított, hogy 
New York, Budapest után, a legnagyobb 
amerikai magyar város.

A „golás Avenuen“ tehát bőven te- 
ny-ész a magyar. Valóban. Csak meg 
kell keresni őket. De hol? Naiv kérdés. 
Felelhetnék rá: „Nézett-e már Budapes­
ten széjjel?“ ... Hát, a vám- és bank-kö­
zösségben leledző magyar restaurantká- 
véházakban! Ott van és hol lehetne 
másutt Budapest után a legnagyobb ma­
gyar város?

Itt azután háromféle magyart kell meg­
különböztetnem. És pedig:

1 -szőr: a panaszkodó magyart,
II- szor: a dicsekedő magyart,
III- szor: a panaszkodva dicsekedő és 

a dicsekedve panaszkodó magyart.
Van még egy negyedik kategória is, ezt 

azonban nem látom ott képviselve, ez a 
kategória másutt tartózkodik, -erről majd 
később.

A panaszkodó magyar, természetesen,

panaszkodik. Folyton panaszkodik. Epét 
fröcsköl a panamás, protekeziós, korrum­
pált Hazára. Ezt mosdatlan szájjal te­
szi. Azután rátér Amerikára és most már 
megtörüli a száját. Végül ünnepélyesen 
megesküszik, hogy örökre elbujdosik a 
förtelmes „golás Avenue“-ról és ad egy 
bizalmas tanácsot, hogy: féljem, retteg­
jem, kerüljem Amerikában a magyaro­
kat; magyar létemet pedig mindenütt szi­
gorúan tagadjam le. — Miután szeretett 
honfitársam tanácsát megfogadva, más 
nap ezt kézzelfoghatóan dokumentálom 
neki: meggyülöl, ellenségem lesz, elnevez 
gőgös, büszke barbárnak és igyekszik ki­
sütni. hogy én is olyan hibás alma va- 
gyok — von hauz ausz — mint ő: végül, 
ha lehet, hazadeportáltat.

A dicsekedő magyar sokkal ‘ kellem* 
sebb típus. Pazarul fantáziái Amerikáról. 
Odahaza a redakeziókban, 20 fekete és 
200 prinezesszász czigaretta után sem 
tudnak az újdondászok a „Különfélék“ - 
ben lehetetlenebb bari-eresztéseket kil'un- 
dálni, mint ő olyankor, délutántájt. fagy- 
gyuval preparált töltött káposzták nyu­
galmas em iszt ís közben. Szeretett hon­
fitársunk azonban félelmetesen elborul, a 

• mint ó-hazája jut eszébe. Mennydörög, 
villámokat szór és a végén összetiporva, 
kegveletsértön leköpve hever a hármas 
halom, formás kis amerikai ezipöi alatt.

A panaszkodva dicsekedő és a dicse­
kedve panaszkodó típus, roppant szeszé­
lyes. Valahány, egy-egy kis értéktőzsde 
megtestesülése. Minden a „biznisz“-tő1 
függ nála! A bizniszek állása felől fuj 
dogáló szelek lengetik náds 1 . ngő
honfiúi elveit is. Ilyen bizonytalanul sza­
kadt ki az ó-haza testéből és ilyen bizony­
talanul furakodott be az uj-haza keretei 
be. Ma nagy nemzet a magyar neki - 
így súgta a biznisz. Nyomorult se-nép a 
ma-'.var holnap — igy súgta a bízni'/.. Ma 
azt mondja: „mindig ide járok ebbe a ká­
véháziba“. Holnap fitymálva veti oda: 
„hála Istennek, tiz éve nem voltam itt és 
nem jövök másik tiz évig újra!“ — Ma 
Amerikának akar hízelegni és ezt mond­
ja: „Nem vagyok magyar!" Holnap 
Amerikának akar szolgálni és ezt mond 
ja: „Magyarok, kövessetek, mert én ma­
gyar vagyok

Íme „odahaza" és „idehaza“. — Nem 
kell megkérdezni ezeket, csak meg kell 
nézni őket és már készen a vitathatatlan 
felelet: „Nem kell tükör. Nem kell a 
magyaroknak Amerikában, európai ma­
gyar politika, ami nincs. Mint ahogy 
nincs egyáltalán sem magyar politika, 
sem tulajdonképpeni Magyarország. Min1 
ahogy nincs „amerikai magyar“! Nincs! 
Nincs! Semmi sincs! —- Ila megöreg­
szünk: ha kényelmes ingerek csiklandoz­
zák domborodó potrohúnkat, ha küzdünk, 
ha önhibánk folytán a haza anyaöléről ki- 
szúratunk. elszóratunk; ha ide kivetnek 
a hullámok bennünket és ha itt puszta 
magyar megváltásunkkal fel nem vet az 
arany; ha egy javíthatatlan honfitárs be­
csap kiss: vagy egyet, húszat, harmin- 
czat. százat nem tudtunk mi becsapni, ha 
közeledik a magyar hozzánk, ha távolo­
dik... mindegy, mert a jelszó: a semmi 
a nihil, a tagadás! Odahaza és idehaza 
egyaránt!

Odajutottunk tehát czikkünk kiin­
duló kérdéseihez, illetve e kérdések ellen 
ségeink által szenvedelmesen vallott ne­
gatívumaihoz. Odajutottunk, hogy nem

(Folytatás a harmadik oldalon.
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ÉRT, VALAMINT MINDEN FEL VILÁGOS ITASÉRT ÍRJON E CZIMEN:

JOHN NEMETH, BANKER, 457 Washington St., New York N. Y

M

xí

a

né

é



Kedd,

Kedd, deczember 7.

o oldal.
BEVÁNDORLÓ

MAGYAROK AMERIKÁBAN.
A MAGYAROK HIÉNÁJA. Már re­

gebben megemlékeztünk arról, hogy egy 
Ueberall I. V. nevű lengyel származású 
new vorki ügyvéd tervszerűen megrabol­
ta a magyarokat. Nemrégiben egy

11 ma-,Sri,Igeportban lakó Matusz P. nevű ^
„var asszonv otthon levő fekvősegenek 
kiadását közvetítette. Az ingatlant el is 
adta. de az érte bevételezett 500 dollárt 
Mátúsznának soha át nem adta. Miután 

szegény magyar asszony hasztalanul 
nozgatott meg minden követ, a new 
yorki főkonzulátushoz fordult. Ez Cu­
kor Mór ügyvédje utján elfogatta a szél­
hámos fiskálist. tűikor Mór. _ nehogy 
Matuszné elveszítsen mindent, 32o dollár­
ban kiegyezett Ueberallal. Ez lefizette a 
;>' nzt s most már azt hitte, hogy vígan 
fogja folytathatni szélhámoskodásait. 
Nagyot nézett azonban, mikor a tárgyaló­
teremből való távozásakor a bevándorlá­
si hatóság tette rá a kezét. Átvitték 
Ellis Islandra. ahol elhatározták, hogy 
mint nem-kívánatos polgárt, visszatolon- 
ezolják Galieziába. így kellene tenni 
mined akivel, aki Amerikában ahelyett, 
hogy uj életet kezdene, mások megkáro­
sításából akar megélni.

HÁMORY V. GUSZTÁV FELOLVA­
SÁSA. Egyik előző számunkban már ir­
tunk arról a magyarokat védő felolvasás­
ét,1, melyet Hámory V. Gusztáv Youngs- 
townban tartott. Erre vonatkozólag 
most Semsey Árpád a kővetkezőket írja: 
Sajnos, be kell vallanunk, az Amerikába 

■ . ti ősmagyar fajból is kiűzi az ..idő"
t faji vonatkozást. Üzletemberek, akik 
hosszasabban tartózkodnak ez uj haza- 

elfelejtik anyanyelvűket é< gyenne- 
k „ik már alig tudják, hogy magyaroktól 
származnak. Igaz. hogy nehéz megbírál­
ni a helyzetüket, mert csak ők tudják, 
hogy az élet küzdelemben miért jutottak 

; nlái„. Annál inkább kell azonban szá­
mon tartanunk az oly embereket, kikből 
az idő nem űzte ki a faji szeretetet és 
akik fajuk dicsőségére az emberi és faji 
„y .r,.tetet itt is terjesztik. Ilyen ember 
Hámory V. Gusztáv ur, az Ohio állam­
ba:]. de egész Amerikában előnyösön i>- . 
mert magyar bankár. Azon ritkák egyi­
ke, akik ez országban jólétre téve szert, 
nemcsak meg nem feledkeznek a magyar­
ságról. de két világrészben szerzett ta­
pasztalataikkal úttörői a magyarság bol­
dogulásának.

Felolvasása, melyet a minap a youngs- 
Mwni up to date klubban tartott s amely­
ről a Bevándorló már megemlékezett, er­
ről tanúskodik. A youngstowni ameri­
kaiak elé tárta városuk és megyéjük fej- 

, i s •: ás bebizonyította azt, hogy szédí­
tő sikerüket csupán a bevándoroltaknak 
., kivált a magyarságnak köszönhetik, 
m fv c vidék munkásosztályának zömét 
\ ■ :>czi. Követelte az amerikaiaktól, hogy 
a bevándorlót ennélfogva ne nézzék le, 

-inem becsüljék meg. Indítványára 
Youngstown három nagy gyártelepe a vá­
ros három különböző részén 35 ezer dol­
lárnyi költséggel három palotát emel, a 

havi 50 e ml llenében minden beván­
dorló az angolban és az anyanyelvén ok­
tatásban fog részesülni és könyveket kap. 
A paloták ingyenfürdőkkel lesznek ellát- 

• és az uj jövevények, akiknek semmi 
ismerősük nincsen, napi tiz cent mellett 
szállást és ellátást fognak kapni. Feleke- 
z -tok. am -Iveknek saját templomuk nin- 
•s.-n. ez épületekben fogják tarthatni is­
tentiszteleteiket, egyletek a gyűléseiket 

- mulatságaikat. Emberbaráti intézmé­
ny k ezek. amelyeknek eszméje magyar 
embert dicsér s amely eszme a megvaló­
sulás küszöbén áll.

Hámory ur fogadja ez utón elismeré­
sünket. Példáját követésre ajánljuk 
minden magyar embernek, aki mar gyö­
keret vert Amerikában.

lókra hozta magával. A bevándorlási 
hatóság Mezey Ilonára, mint erkölcstelen 
nőre rá akarta tenni a kezét, de Hona \ a- 
lahogy megneszelte a dolgot, megugrott, 
visszahajózott Magyarországba, mielőtt 
az amerikai erkölcsök őrei ót almukba ve­
hették volna.

Azt hittük, hogy a corpus delicti eltű­
nésével ez ügy felett lezáródtak az akták, 
következett a második felvonás. A múlt 
héten magát Stein Imrét kerit-ette hatal­
mába a bevándorlási hatóság azon vád 
alatt, hogy törvényesen nem ő hozzá tar­
tozó eleven emberhúst hozott magat al 
ide. Stein Imrét elvitték Ellis Islandra, 
ahol deportálásra Ítélték. 1 udtuk,
hogy Hunfalvy Hugó Ismert new yorki 
magyar fiskálisnak némi összeköttetése 
volt ezzel az ügygyei. Felkerestük és 
meginterjúvoltuk őt. Hunfalvy ur azon­
ban kijelentette, hogy ő csak Mezey Ilo­
nát képviselte, akinek hazautazásával az 
ügygyei való összeköt teljese teljesen meg­
szűnt.

Más helyről azonban érdekes felvilágo­
sítást nyertünk. Azt mondották ugyanis, 
hogy Stein Imrét a szeretőjének, Mezey 
Ilonának feljelentésére tartóztatták le. A 
hir szerint Mezey Ilona még akkor, mi­
kor még itt New Yorkban Stein Imre ol­
dalán vadgalamboskodott, levelet irt Ma­
gyarországba szüleihez, amelyben odakö- 
nyörgött, szabadítsak ki ot Stein Imre 
buja karjaiból. A szülék áttették a leve­
let a budapesti főkapitánysághoz, ez pe­
dig az itteni magyar főkonzulátushoz. A 
főkonzulátus pedig a bevándorlási ható­
ság elé terjesztette a tragédiával végződő 
szerelmi históriát.

víg keresztelő alphán. Nagy
öröm érte a Veszprémmé gyei Csöglíről 
származó Fülóp Gábor atyánkfiát, akit 
felesége kedves kis leánygyermekkel 
ajándékozott meg. A kisdedet tiszt. 
Pompl H. Rudolf részesítette a kereszt 
ség sakramenturnában. A keresztszülői 
tisztséget Márkus Dénes és Gondos Ma­
ria töltötték be. kikkel egyetemben nagy 
volt azoknak száma, akik a keresztelői 
lakomán vig poharazás közben éltette« 
az újszülöttet és szülőit.

A NOBLE HOUSE PUSZTULÁSA. 
Már régebben említettük, hogy Stein Im­
re, aki Mezey Ilona állítólagos szinészn,- 
vei kijött New Yorkba, itt koszthazat 
rendezett be, - amelynek a nagyhangzásu 
nevet ..Noble House“ adta. Ebben a tal­
mi mágnás-kaszinóban vigan folyt az elet, 
habzott a pezsgő, pattogott a kártya, mig 
végre beütött a krach. A Noble House 
tulajdonosát, Stein Imrét, feljelentették 
a bevándorlási hatóságnál, hogy Mezey 
Ilonát saját czéljaira, erkölcstelen eze-

FÉNYES BÁL YOUNGSTOWNBAN.
A Columbusi Egyesült gróf Batthyány 
Lajos Férfi és Női Egylet 66-ik fiókja, a 
melynek Youngstown a székhelye, no­
vember 29-én fényes bált rendezett a 
Deibel Hallban, mely minden tekintetben 
sikerült. Az egylet elnöke Sós József, a 
bál elnöke Papp Sándor s az ő buzgó fá­
radozásainak tulajdonítható a bál sikere. 
Kívülük Szakács Istvánt és kedves nejét 
ül -ti ;i7, elismerés, akik farad hatatlanul 
dolgoztak a rendezésen. Ugyancsak se­
ien ven munkálkodtak a rendezés körül 
Orosz Ferencz, Orosz Mihály, Tóth Ká­
roly. A mulatságon resztvettek Papp 
Sándomé, aki ugyancsak rászolgált az el­
ismerésre. Henczel Jánosáé, Szákács Vik- 
tomé, Sós Józsefné, Kolenszki Ferenczné, 
Orosz Mihályné, Kovács Sándomé, Buti­
ra Istvánná, Vaskó Andrásné, Lipták Ig- 
náczné és mások. A lányok közül felje­
gyeztük a következőket: Tömöri Ilona, 
Tóth Mariska, Molnár Juliska, Péter Ró­
zsi, Halász Margit, Kiss Margitka, Vaskó 
Boriska, Gadoczi Erzsi, Beke Mariska, 
Szűcs Boriska és mások. Az egylet tag­
jai teljes számban voltak jelen, kívülük 
sok vendég.

ANDRÁS NAPJA. Varga András ur.
zcmplénmegyei Garany községbeli honfi­
társunk. aki ez idő szerint East Youngis- 
townban lakik, barátai és tisztelői köré­
ben ülte meg András napját. A lakoda­
lomnak is beillő lakomán nagyon sokan 
vettek részt.

A BRIDGEPORTIAK MAGYAR OR­
VOSA. A bridgeporti magyarság régi 
panasza az volt, hogy nincsen magyar or­
vosa. Ez indította dr. Steinberger Már­
ton jeles hazánkfiát arra. hogy állandóan 
Bridgeporton telepedjen le. Dr. Stein- 
berger Márton már a napokban kezdi 
meg működését Bridgeportban s meg va­
gyunk győződve arról, hogy úgyis mint 
orvos, úgyis mint ember, díszére fog válni 
a bridgeporti magyar társadalomnak. 
Steinberger dr. előkelő műveltségű férfiú 
és kiválóan jő ember. Benne a betegek 
nemcsak kitűnő orvosra, hanem velük ér­
ző barátra fognak találni. Steinberger 
dr. New York államban is, Connecticut 
államban is vizsgázott. Irodahelyiségei­
nek rzime : 617 Hancock Avenue.

lelkész vett részt, akiket a parokhián ven­
dégeltek meg, mig a nép az Árion Hall­
ban mulatott.

AZ AMERIKAI MAGYAR SZÖVET­
SÉG perth amboy-i és környékbeli osztá­
lya nov. 28-án alakult meg 37 taggal. El­
nökké Nánássy Lajost, alelnükbe Mondok 
Jánost, jegyzővé Herczogh Gyulát, pénz­
tárossá Papp Józsefet s ellenőrré Orosz 
Dánielt választották. Gross Ferencz 
plébános indítványára a tisztikar felkere­
si a különféle egyleteket s mindenütt ta­
gokat toboroz az egyesületnek. A legkö­
zelebbi gyűlés január 30-án lesz, amikorra 
bizonyára több százra nő a tagok száma.

DR. HORN HÁZASSÁGI ÉVFORDU­
LÓJÁT ÜNNEPLI. Dr. Horn Ferencz, a
kit mint orvost nemcsak a magyarság kö­
rében tekintenek szakelőkelőségnek, pén­
teken ünnepelte bájos nejével kötött há­
zasságának tizedik évfordulóját. Ez ün­
nepélyes alkalomra, melyet a legszűkebb 
családi körben ült meg a még mindig 
mézesheteit élő boldog házaspár, közel­
ből és távolból érkeztek szerencseki véná­
tok. Fogadja a derék házaspár a Beván­
dorló szerkesztőségének szívből fakadó 
'szerencsekivánatait is.

MEGSZÖKÖTT A FELESÉGE ELÖL.
Kitsa Mária a minap érkezett ide gyer­
mekével Magyarországból. Férje állító­
lag Jersey Cityben dolgozik, de családja 
átvételére nem akar jelentkezni Ellis 
Islardon. Elvégre az r-szuny testverbáty- 
ja kiböngészte a „gyengéd“ férjet és 
apát s magával czipehe ■ hajiig, hogy át­
vigye magával Ellis Islandra. Ott azon­
ban Kitsa kámforrá változott, elpárol­
gott, hogy még a szagát sem érezni. A 
szerencsétlen asszonyt és gyermekét, mi­
után nincsen senki, aki gondjukat visel­
né, visszatolonezolják Magyarországba.

NEM AKAR AZ URÁHOZ. A fenti 
esetnek éppen ellenkezője az alábbi eset, 
amelynek színhelye ugyancsak Eins Is­
land. A Carpathian érkezett ide Ma­
gyarországból Pata'ki Mária, hogy Tren- 
tonban dolgozó urához csatlakozzék. A 
bevándorálsi hatóságnak besúgták azon­
ban, hogy a fiatal asszony nem az urához 
akar menni, hanem szeretőjéhez. Miután 
Pataki Mária az ellene emelt vádat meg 
nem erőtlenitette, őt is visszaküldik Ma­
gva rorszába.

KARO SYRUP
TÉSZTÁBAN NAGYON ÍZLETES. — KENYÉRBE KENVE 
IGEN Jö — TISZTA ÉS EGÉSZSÉGES. ADHAT BELŐLE A Sirvvvwm ANNYIT. AMENNYIT CSAK AKAR­
NAK NEMCSAK "ÉDESSÉG”, HANEM "ÉTEL’ ’. TÁP­
LÁLÓ ÉRTÉKE OLYAN. MINT A HÚSÉ ÉS KRUMPLIÉ. 
EMBEREK AKIK AZT MONDJAK, HOGY MÁSFÉLE SZI- 
UTTPOT NEM EMÉSZTENEK MEG, A "KARO" - SZIRUP­
BÓL AKÁRMENNYIT EHETNEK. : : : : : :

T&rd Karó
CORN SYRUP

10 cent egy nagy kan
KÉRJE A GROCERESÉTŐL.

LILIOM CREMET ES 
SZAPPANT

RÓTH SAMUEL-félét
ha használ, arcza sima, fehér, puha és mint a harmat, friss és üde lesz. SZEPLŐT. 
máj foltot, pattanásokat, kiütéseket és minden neveli nevezendő arcztisztatalansagot 
legrövidebb idő alatt az arczról levesz. Kapható RóiH SAMUEL gvogyszertaraban,

a „MEGVÁLTÓ " hoz.

125 A VE. A, Cor. 8th Street, NEW YORK CITY.

ALAPKŐLETÉTEL SOUTH NOR- 
vVALKON. A zuhogó eső daczára nagy 
embersokaság jelenlétében tették le South 
Norwalk on a Szent Lászlóról elnevezett 
római kath. magyar egyháziközség által 
építendő templom alapkövét. Az ünnep­
séget diszmenet előzte meg, mely a szaka­
dó eső daczára szépen sikerült. Az alap­
követ Monsignore Synnoth áldotta meg, 
az ünnepi beszédet Szemeczey new bruns- 
wicki magyar plébános mondotta. An­
gol beszédet Monsignore Synnoth mon­
dott, majd Böhm Károly buiffaloi plébá­
nos mondott ismét magyar beszédet. Dél­
után pedig Csernitzky István, az egyház- 
község plébánosa mondott angol beszédet. 
Az ünnepségen számos magyar és angol

alapkő?etétel uniontownban.
Olyan ünnepély folyt le Uniontownban, Pa. 
november' 28-án, vasárnap, amilyen még nem 
volt Amerikában, amelyiknek a lefolyása is pá­
ratlan volt a maga nemében. A reformátusok 
templomot építenek. S e templom építése össze­
hozta az egész környék magyarságát. McKees­
port tói a W. Virgin ia-i Se brat ónig képviselve 
volt minden nagyobb magyarlakta hely. Kijöt­
tek a reformátusok úgy, mint a katholikusok 
vagv más vallásfelekezetnek, mindazok, akik­
ben magyar vér csörgedezett, mindazok, akik 
igyekeztek kidomborítani azt, hogy a magyar 
olyan nép, amelyiket kell, hogy megbecsüljön 
minden nemzetiség kivétel nélkül, legyen az an­
gol. vagy bevándorlóit. S szükség is volt most 
erre. Ezen a vidéken igen nagy számmal élnek 
bányákban s gyárakban kokszkemenezékben 
dolgozva honfitársaink közül, de azért még so­
hasem 1 ülitek fel, sohasem igyekeztek megis­
mertetni magukat az amerikaiakkal, sohasem 
történt meg, hogy ilyen egységességet, ilyen 
nagy erőt mutassanak ki s ezáltal is igyekezze­
nek úgy az itteni, mint az otthoni magyarság 
nevét, fényét, becsületét emelni. Ez volt az el­
ső eset. Ez volt. az első alkalom, ahol nem­
csak hogy meg akarták mutatni, de meg is 
tudták mutatni az erőt, az egybehangzó szeré­
té tét, az egymás iránt való önfeláldozást. Meg­
döntötték azt a rossz felfogását az angoloknak, 
hogy mi csak afféle szolganép vagyunk, s hogy 
nem érdemiünk mást, mint a legkíméletlenebb 
s leghitványabb munkát s lenézést. Ezelőtt 
többre becsülték ezen környéken a szlávokat, 
mint bennünket. Amikor tisztelettel említették 
meg a tótokat, rólunk csak úgy emlékeztek 
meg, mint akik a szlávoknál sokkal, sokkal le­
jeid) állanak. Ezzel az ünnepély Ível, ezzel a 
hatalmas arányú kirukkolással azonban kivív­
tuk a becsületet s ma ezen a szénkerületen nem 
beszélnek másról sem az angol újságok, sem az 
amerikaiak, mint arról a nagyszabású kirukko- 
lásról, arról az európai szabású ünnepélyről, a 
mely Uniontownban a magyarok részéről le­
folyt. A hétfőn reggel megjelent angol lapok, 
úgy a Morning Herald, mint a Standard és a 
többiek, hosszan tárgyalják ezt a még sohasem 
látott ünnepélyt s mindannyian megegyeznek 
abban, hogy másképp kell kezelni azokat az ide­
gen népeket, kiket a sors idehoz közéjük.

Maga az ünnepély lefolyása programul sze­
rint megegyezett azzal, mit előre közölt a Be­
vándorló. De uj volt az, ahogy a programmot 
végrehajtották. Már vasárnap kora reggel jöt­
tek a különböző irányból induló villamosokon 
az utasok. Hét órakor már fel volt öltözve a 
negyven magyar huszár s nyalka lovaikon ott 
vágtattak ötös és tizes csapatokban a város 
utczáin, hogy mindenfelől gyűjtsék összefelé a 
megérkezöket. Amint a legelső huszár feltűnt, 
nagy lett a sürgőiödés a városiak között, min­
denki sietett az utczára, hogy a még sohasem 
látott huszárokban gyönyörködhessenek. Az 
egész vonalat elállotta a sok ember s nehezen 
várták, hogy mi is lesz ott tulajdonképpen.Köz­
ben aztán egyre-másra hozta a vil^mos a meg­
érkező egyleteket. Legelsőnek érkezett a W. 
Virginia Sabratt ónból érkező leisen ringeni egy­
let nyolczadik osztálya. Azután sorban jöttek 
a leisen ringeni anyaegylet, vezettetve Mató Já­
nos elnök ur által. A második fiók, 3-ik, 4-ik, 
5-ik, 6-ik, 7-ik, 8-ik.

Aztán jöttek a Verhovay-Egylet 7-ik, 16-ik,
43-ik és 105-ik fiókjai. A Szent József és 
Szent György egyletek Adel aide-röl együtt. A 
mekeesporti ref. betegsegitö egylet. A mekees- 
porti református egyház. A traugeri bányász 
b. s. e. A horaesteadi első magyar b. b. s. e. 
semarki osztálya. Már ekkor olyan nagy tömeg 
lepte el az utczákat, a szerteszéjjel feltűnő egy­
leti sapkák és jelvényekkel feldíszített emberek 
sokasága, hogy alig lehetett az utczákon mo­
zogni. Pedig csak akkor érkezett meg az .igazi 
tömeg. A 10 óra 15 perczes vonattal érkeztek 
meg Brownsvilleből a brownsvillei magyar re­
formátus és egyházi egylet. A milleniumi ma­
gyar b. b. s. e. A brownsvillei bányász b. s. 
egylet. Ezek az egyletek teljes számmal vo­
nultak ki s hoztak még magukkal nemcsak egy
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TELEPHON:

EGYEDÜLI VALÓDI Ó-HAZAI MAGYAR ORVOS 
volt császári és királyi katonaorvos.

Dr. GOLDMANN okleveleivel bebizonyíthatja mindenkinek, 
hogy ő okleveles hazai orvos és katonaorvos, ő gyógyít min­
denféle gyógyítható betegségeket. Különös figyelmet fordít 
női és férfi titkos betegségekre, melyeket ö gyorsan és bizto­

san, titoktartás mellett, a legújabb mod szerint gyógyít. 
Minden betegségükben teljes bizalommal forduljanak hozzá^ sze­
mélyesen vagy levélileg, ő nem csinál humbugot, ő becsületes, 

Szepes vármegyei származású magyar ember.
IRODAI ÓRÁK: Reggel 9-től este 9-ig. Vasárnap reggel 9--1

TI “UmÍ. figyeljenek jól a czimre.

Dr.S. GOLDMAN
406 GRANT STREET, 

PITTSBURG, PA.
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leti tagokat, hanem nagy számmal érdeklődőket,

férfiakat és asszonyokat. Érkeztek meg Price- 
daleböl is igen szép számmal az ottani rét. 
egyház képviseletében. Körülbelül 31 óra^volt. 
amikor beérkeztek az összes egyletek. Ekkor 
állott fel a menet. Legelsőnek indult a leisen- 
ringi egylet s legutolsónak ment a brownsvillei 
magvar ref. és egyházi egylet s a helybeli re­
formátus egyház tagja, mintegy annak kifejezé­
séül, hogy az egész, menet magán hordja a sze­
reret, az udvariasság és az egymást megértés 
tulajdonságait. Igazán impozáns és hatalmas 
volt' a kibontakozott csapat. Legelői mentek 
a templom védnöknői és a fehérruhás kis lá­
nyok kocsikban, aztán a költői festésű magyar 
huszárok és sorban az egyletek, kétoldalt ezré­
vel a nép s hátul a helybeli idegen nemzetiség, 
érdeklődők s az angol előkelők kocsikon s au­
tomobilokon. A menetben körülbelül 2500— 
3000-en vettek részt a magyarok s az összes 
megjelentek számát az angol lapok raintegx 
5000-re teszik. Magyar nemzeti szinti s ame­
rikai zászló 24 volt. Gyönyörű volt a menet. 
Olyan emléket hagyott mindenkiben, amelyet 
elfelejteni sohasem lehet. S ez egy szép csapat, 
20 tagú banda harsogó szava mellett vonult 
végig a város föutczáin s igy mentek a Connels 
vilíe St.-en végig az épülő templomhoz. Az el 
helyezkedés is teljesen korrekt volt. Mindenütt 
ki nyilvánult a nagy szeretet és egyetértő ud­
variasság, ami a magyarokat jellemzi. Az áll­
ványokon foglaltak helyet a templom védnökei 
és védnök női, az összes egyletek elnökei a lel­
készek s egynéhány angol milliomos, kiket ez a 
soha nem látott dolog hozott oda. Az emel­
vény mellett állottak a katholikus vendégek s 
azokat minden oldalról a reformátusok fogták 
körül, az emel vény nyel szemközt pedig a 
brownsvillei református egylet foglalt helyet, 
hogy ők legyenek szemközt a leteendő alapkő­
vel/ Az ünnepély itt programra szerint folyt le. 
A mily lélekemelő imádságot mondott tisztelet es 
Schódle Ádám ref. lelkész ur, olyan meglepő ta­
nulságos és mély szárnyalásu beszédet mondott 
tiszt elet es Hankó Gyula ref. lelkész ur. A hall­
gatók igazi mély áhítattal hallgatták s szinte 
látszott mindenki arczárói a szent fogadalom, 
melvivel megerősítették ott az Urnák emelt 
szent hajlék alapjánál azt, hogy ezután a ma­
gyar megbecsüli egymást, összetartanak, s min­
den körülmények között szentül Istenben ve­
tett hittel egymás mellett állanak s egymást 
segítik. Az alapkő felett Dienes János kurátor 
ur keresetlen, egyszerű szavakkal emelte ki an­
nak a kőnek, annak a templomnak nagyszerű 
ségét, s adott, hálát az Istennek, hogy őket már 
ennyire segítette, s hogy közéjük vezérelte 
mindannyiuk összetartóját, lelkét, dr. Móricz 
Bálint Dezső lelkészt, ki végrehajtója, jobban 
mondva * megteremtője a nép kívánságának. 
Aztán minden egyes egyletnek az elnöke mon­
dott egy-egy kis beszédet s mindannyian szent 
fogadást tettek egyletük nevében arra, hogy a

magyar magyar marad «•/ i«ivg«n \ _
összetartanak s/ivvvl-Iélvkkel. A; _ 
dr. Bowman S. W. mondott ' • ' 
beszédet, elismerve azt, hogy a mnu> ; 
ugyan becsülésre és szeretet re s par*: - 
deines nemzet, s hogy büszke, hogy 
lehet. Mély ihlettel s ugyanazon j »: 
kai hallgatták a beszédet az angolok, '. 
vettek az ünnepélyen.

Mielőtt letetetett az alapkő, egy lék- 
ünnepség történt. Az uj templom alap 
lett megkeresztelt etett ott az Urna > éj- 
házában ej. • kis gyermek, a Sebratto .•
Orosz András kis leánya: K: ind. \ 
lést a nép áh itatós imájával dr. M u 
lelkész ur végezte. Aztán letették a 
alapkövét. Amikor a kő lassan eres ■ 
mikor ránehezedett a hatalmas kő a i 
egy szó. tört ki az egész népből egy v 
tás: Isten, áldd meg a magyart. — D< 
meg az Ur Isten ezt a népet, áldja H"'.. 
a jelenlevőket, áldja meg annak az ■ - 
minden egyes tagját, áldja meg anna 
igyekvő lelkipásztorát, hogy együtt n- 
senek mindannyian ebiten az idege', 
magyaroknak, s maradjanak meg < - • 
nyáján az igaz, változatlan mag\: r i 
s vallásos tisztességben.

Aztán megkoszorúzták a védnöké 
hat s: , énekeltek s megáldva az '
tiszte Schódle Gyula lelkész ur, 
ismét i j szép menetbe s együtt v* :• 
egy í : hallba, ahol fel voltak ten1
talok - i-ki igyekezett teste kívánt.-' • 
eleget ni. Szétoszlott a nép, !e\ 
huszá . sőt már az esti alkony -
amikor még mindig tömve voltak az 
mindenütt arról beszéltek, minden n' t ' 
magyart dicsérték, s mindenütt vsa-x a 
ménveit tárgyalták. Olyat teremte:: ■ 
ez a nép ott, amilyet még nem Amer: ■; ''
hol egy nemzet sem. Ugv múlana U - :!l,‘ 
gyárt, hogy kivívták az elismerést. " 1 ' '
azt, hogy nagyon, nagyon sok angol. ! /
amerikai sietett haza. hogy elővegye a \ 
vagy valami történetet, hogy megu.' 1 •
a magyarok történetét. — Bizony, a ' ' ; n 
town és környékén letelepedett mag; , 
tartása kivívta ezen a vidéken a - 1 /
iránti becsülést. Csak azt igyekezzen« 11
fentartani tovább is.

Este aztán Schódle Ádám fis deletes dr. Me 
ricz Dezső úrral elmentek ai angol 
Presbyterian Churchbe s ott Schódle ur a ; :l 
várakozó angoloknak tartott egy olyan f4>*°‘ 
vásást a magyarokról, a magyar nép történet«’ 
röl, tulajdonságairól, az angolok irántunk 
nevetséges véleménytelenségéröl, hogy :1/"* 
ugyan nyitva felejtették a szájukat is. !“173/ 
érdeklődéssel lestk minden szavát s mikor 
get ért felolvasása, egyenként mentek “°'/a
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BEVÁNDORLÓ 3. oldal.

gköszönni azt a templomba való őszintesé- 
r,.‘7 azt a tanulságos felolvasást s ígérték, hogy 
',u:án mindent megtesznek, hogy megismerjék 

„ . -,'g tudják becsülni népünket. így végződött 
,,3zán jól a nap.

< templom alapkövénél befolyt adományok 
»-« ~>96 dollár volt. Impozáns összeg, mint

- impozáns volt az egész nap, az egész 
Az összes adakozók névsora meg fog

: a lapokban még a héten s az összes most 
g ajándékozók névsora betétetett örök 

a templom alapkövébe. Az ünnepély 
v>a úgy meghatotta Csáthi Kálmán honfi 

. T kát. aki Borsodmegye Igrieziböl szárma- 
; n -dvnleg Vniontownban lakik, hogy más- 

e , • «‘tt a lelkész úrhoz s bejelentette, hogy
» - : egy szép csillagot ajándékoznak a

!• anak tornyára 100 dollár értékben. Is 
ni ija meg őket, Isten szaporítsa meg javai 

.1 s ugv azokét is, kik addig ajándékoztak.
PISZLAKOMA POLGÁRY FESTŐMÜ-

• -;5Z TISZTELETÉRE. A Bevándorló
■ . -sztősége abból az alkalomból, hogy 

p- rajy Géza, az ismert new yovki ma-
• stömüvész megfestette Singer Mi- 

s/tly főszerkesztő képét, vacsorát adott a 
a. -: tiszteletére a Demokrata Kör

'yisógeiben. A vacsorán résztvet- 
Harsányi László ref. lelkész és 

dr. Horn Ferencz és neje. Sussman 
3 Vilmos és neje, Ziegler S. és neje. 
Sí wabach S. Zsigmond és neje. Cukor 

Hunfalvy Hugó ügyvédek, dr. 
<■ berger Márton, Perényi Béla, Her- 

Zsigmond, Ormai Arthur, az ünnepelt 
,-ary Géza, a Bevándorló szerkesztősé 

Singer Mihály főszerkesztő és 
; Árbócz Gyula és Ligeti Im- 

lszerkesztők. A kitűnő vacsora 
;>t tsch Lajosnak, a kiadóhivatal vezető- 

: iét dicsérte. A vacsora folya
- >:i,-k Singer Mihály szólalt fel.

. : dr. Horn Ferencz tesztmester majd-
I összes jelenvoltakat szólaltatta 
, ; <n-k mindegyike Polgáry Gézá- 

oan a s művészt, a kitűnő embert, a 
< borátot dicsérte. A vacsora a 
. ' hangulatban folyt le, sőt va-

. után is együtt maradt még a tár- 
unes eszmecserére. Azt persze 

. :• i'.\ »znunk sem kell, hogy.szerkesz-
• k l’olgáry által festett képe nem- 

,iriinöen sikerült, de valódi müvé- 
or.ás úgy a hasonlatosság, mint a 
.»:■ „'választása dolgában.

RÉNYI JENŐT ÁTHELYEZTÜK 
TRENTONBA. Bridgeporton egy-két em- 

.: indított Rényi Jenő ottani tu- 
. ,-;-n. Hogy a további surlódá- 

: -jót vegyük. Rényi Jenőt áthe- 
. Jersey államba, Trenton szék- 

Kónyi ur tehát ezentúl Jersey 
:i fogja képviselni minden tekin- 
. í "»-vándorlót. Előfizetéseket és 

Passaicot kivéve, mindenütt 
• ■< nevünkben nyugtázhat. —

S.»;,ipeporton a mai naptól kezdve To- 
u.;:'v István ur képviseli a Bevándorlót, 
I- . íja 404 Hancock Avenue alatt van. 

tOTESTÁNS ESTÉLY. A new yorki 
utczai magyar ref. egyház szomba- 

a saját helyiségében protestáns­
rendez a kővetkező műsorral: 

.M.-gnyitó-bf-széd, Czakó János,
. :i-stület elnöke; Zongorajáték, elő- 

Rózenbart Margitka; Komoly sza- 
oi.vlja Jakab Esztike; Énekkeltós 
-Kiadják Guttermuth Károly és 

Czakó János; Vig mu-nolog, előadja Har­
só Erzsiké; Magyar dalok, előadják a 
' . Pstület tagjai. Vígjáték egy felvo- 

. i.oiják: Szél Sándorné, Karacs 
Teleky Zsófika, Karacs Imre, Pal- 

K cs Gyula, Stark Rezső, Csongrády 
Guttermuth Károly, Nehéz Ár- 

Teleky László és Holtay Antal. Zá- 
i. ónody Béla. az ev. ref egyház 

»resb yt ere.
nem kézbesíthető magyarok.
aGI LEVELEK A NEW YORKI FŐ-

POSTÁN. Alföldi Joseph, 47 Ba.lalik 
79 Be.sk Miss Leonor, 131 Bog- 

Kálmán, 1Ö4 Brüll Kálmán i /1 
. 227 de Krayner Miss Margit. 

:_rer Mrs. Anna. 298 Farkas Mhály- 
7 Füredy -Jakab. 384 Galv.icv !g- 
t»>7 Gerő Béla. 456 Goschi Lajos 

i í.iasz József, 551 Halak Péter. '»83 
Józsefi, 603 Just Ádám, 620 Kan- 

í. mis. 635 Kardos István, 685 Klimn 
713 Kron Henry', 742 Kucher 

. 782 Licht Mór, 821 Lichtner Mór, 
Mali Heinrich 894 Mazóri Alex, 946 

, -Vit/ B.. 968 Nemes Miss Agnes,
- 1 Novak <).. 1021 Peter Karl, 1055 Por- 

Anna. 1093 Reinhardt József, 1124 
Béla, 1230 Sattler Mrs. Antónia.

' Sr-in Mrs. Imre. 1278 Semayer Miss 
1337 Spira Vilmos, 1353 Switzer 

' 1391 Szhuhler F., 1451 Varga -Jó-
1471 Wachs Kálmán, 1490 Wande­

ls mis. 1577 Zelmanowitz M. B. —
E M. Morgan, postamester.

AZ AMERIKAI MAGYAR TÁRSAS­
KÖR Ivczember 4-én megtartott jelme-

• - ija minden várakozást meghaladó 
•i fényesen sikerült. A díszes báli
.1 zsúfolásig megtöltötte a new 
nagyar kolónia szina-javából ál- 

xozi mség. akik között számos 
i.xziilött"-et is láttunk. Sok szép 

Io-ti jelmezt is láttunk, s a biráló- 
'-ágnak nem volt könnyű dolga, mi-

*<or a jutalmak odaítélésére került a sor. 
Az első dijat Klein Janka kisasszony 
nyerte meg. A sikerült mulatságnak a 
hajpali órák vetettek véget.

Összevart szív.

A roueni kórházban a minap súlyos se­
bészi műtétet hajtottak végre egy har- 
mincz éves takácson. A szerencsétlen em­
ber. aki négy gyermek atyja, valami csa­
ládi perpatvar miatt annyira elkesere­
dett, hogy öngyilkossági szándékból szi­
vén lőtte magát. A kórházba szállították, 
ahol az orvos felette veszélyesnek találta 
a sebesülést és akkor az egyetlen mód­
szerhez folyamodott, amely7 egyedül al­
kalmas ilyen esetekben a beteg életének 
megmentésére.

A golyó a szív jobb kamaráját járta át; 
Cernet orvos tehát midenekelőtt feltárta 
a szivet és néhány varattal látta el, mely 
operáczió háromnegyed óra időt vett 
igénybe. Ezután Cernet orvos visszahe­
lyezte a szivet a mellüregbe, s a beteg 
ma már jól érzi magát. Tagadhatatlan, 
hogy a tudomány mai állása mellett ez a 
legkoczkázottabb operáczió.

N y i 111 é r.
Nyílt levél Kohányi Tihamér úrhoz, az A.

M. Sz. elnökéhez.

T. Uram! A „Szabadság"' czimü, Cle­
velandiján megjelenő napilap 1909. nov. 
hó 29-ikén megjelent 279-ik száma közöl­
ve az A. M. Sz, főgyülése lefolyását, a 
pénztárnok Kovách M. György, nevelt 
úri emberhez nem illő, gyermekes, boszu- 
szülte, „hamis“ jelentése alapján, mint 
íentemlitett lapból értesülök engem oly 
igazságtalan erkölcsi megrovásban része­
sített, amit ön, s az ön vezetése alatt álló, 
éppen jogvédő egyesület, ha a jog, tör­
vény. igazság útjáról letérni nem akar, 
rajtam száradni nem engedhet, s az uj 
tisztikar, hiszem, nekem erkölcsi elégté­
telt ad. éppen a hivatolt lap hasábjain, 
s nem kényszerít arra, hogy7 a Federal 
Government U. S. Circuit Courtja utján 
szerezzek magúinak elégtételt, ami a jog­
védő-egyesületnek lenne örök szégyene, s 
a Szabadság tetemes költsége.

A dehonesztáló czikket nem ismerte­
tem, én kaptam belőle, az Egyesült Álla­
mok különböző helyeiről, vagy tiz dara­
bot, akit érdekelt, küldhetek belőle. Csak 
arra hívom fel az elnök ur figyelmét, 
hogy7 Kovách M. Györgynek volt tudomá­
sa a „detroiti pótválasztás“ előtt arról, 
hogy a jelvények ára nálam nincs; mert 
felszólitó-levelére tudomására juttattam, 
s éppen Detroitban, midőn vendégem 
volt. személyesen el is intéztük ezt a jel­
vény-ügyet, megírtam tehát s megmon­
dottam neki, hogy 1907 május havában, 
21-ikén, utazó lelkészszé történt kineve­
zésem után. Windberről Buííaloba köl­
tözve,- a windberi ref. egyletnek a kebelé­
ben fennálló szövetségi osztály összes ira­
tait. pénzét, fenmaradt jelvényeit, a ne­
vezett egyletnél hagytam, aminek hiteles 
bizonyítéka az egylet eredeti jegyző­
könyve. Sőt windberi lelkészkoromban 
sem kezeltem a jelvények árát, mert 7 
fiókja lévén az egyletnek, a jelvények 
árát a fiókok mindig a havi díjjal küldöt­
tek be, amit a eharterezett, több mint 300 
taggal bíró, általam alapitott egylet jegy­
zőkönyvében hónapról-hónapra feljegyez­
ve találhat a m. t. elnök ur, vagy megbí­
zottja.

A windberi delegátus a bányász-egyle­
tet és nem a ref. egyletet képviselte, s 
igy7 ö nem informálhatta önöket helyesen.

Azt kérdem azért az elnök úrtól, aki 
a magam költségén, ott állottam ezen 
szövetség bölcsőjénél, s elnökének is je­
lölve valék, s csak azóta nem járok gyű­
léseire, amióta útiköltséget s napi dija­
kat fizetgetnek, mondom, azt kérdem ön­
től, s az uj tisztikartól:

]. Ilajlandó-e az A. M. Sz. tisztikara 
nekem, a tiszteletteljes felvilágosítás 
felvilágosításom után, az engem meghur- 
czolt lap utján, az elégtételt megadni?

2. Helyesli-e a pénztárnok boszuszül- 
te, önöket félrevezető jelentését?

3. Az egyenlőség hazájában miért 
nem egyenlő határozatokat hyztak az 
egyleti jelvényekkel állítólagos adósok­
kal szemben? Hiszen nem próbálták még 
rajtam behajtani, amit, igaz egyetlen 
amerikai biró sem Ítélne meg, mert nincs 
nálam s nem is volt a jelvények ára? 
Kérdem, miért léptek önök a rut vádas­
kodás ösvényére?

4. Végül utasítja-e Kovách M. Györ­
gyök, hogy engem megkövessen, mert ha 
nem teszik meg önök, én is kényszerítve 
leszek becsületben és tisztességben meg­
őszült édesatyjának bejelenteni az eset­
len esetet?...

Erdei Károly tiszteletes pedig tudhat­
ná. hogy az én, s az ő felettes hatósága

első fokon az egyházmegye, 21 lelkész, 
21 gondnok, másodfokon a dunamelléki 
egyházkerület, harmadíokon az egyete­
mes Convent, de nem báró Bánffy Dezső, 
aki az önök gyarló vádaskodását nem 
fogja figyelembe venni, csak el fogja 
ítélni az amerikai magyarság vezetői nem 
korrekt viselkedését. Tény, 800 dolláron 
felül lefoglalható hazai törvényeink sze­
rint, felettes hatóságom utján a fizeté­
sem, de kérdem, önök — csak igy szok­
tak fizetni?

A „Szabadság“ gyönyörű nevet viselő 
lap eljárását, midőn, fekete, vastag betű­
vel szedve nevem, az egyszerű híradás 
helyett, amit a többi lapok nem tettek, 
mintegy cz-éltáblává igyekezx.it tenni, a 
becsületes amerikai magyarság közvéle­
ménye ítéletére bízom.

Szives válaszát kérve, fogadja tisztele­
tem őszinte kifejezését: Borsos István, 
magyar ref. lelkész, s. k.

Érdekes könyv.
(Folytatás az első oldalról.)

séges volna ez mindent letipró soviniz­
mus, vagy zsarnokság mellett?

Ila mindezen tényekről tudomással bí­
ró amerikai ember a fentihez hasonló mó­
don ir, akkor az csak tudatos, rosszindu­
latú ferdítő lehet.

Ami pedig azt illeti, hogy a kivándor­
lás az ó-hazai viszonyokat megjavította, 
ez megfelel a tényeknek. De az igazság­
szerető szerző elhallgatja, hogy a kiván­
dorlás nemcsak az ó-hazai, hanem az ame­
rikai viszonyokat is megjavította. Kik­
nek köszönhető, hogy a lakatlan puszta­
ságok, a vadállatokkal népes őserdők, va­
donok helyén virágzó városok keletkez­
tek? Kiknek köszönhető, hogy vasutak 
szelik át az azelőtt megközelíthetetlen vi­
dékeket? Kiknek köszönhető, hogy a 
gyárak gépeinek zúgása váltotta fel a 
vadállatok bönibölését? Kiknek köszön­
hető, hogy felhökarezolók állanak az in­
diánok kunyhóinak helyein?

Neon a bevándorlóknak?
A könyvre, mely egyébként sok érde­

kes, — bár a tényeknek nem mindenben 
megfelelő — dolgot, s a bevándorlási 
kérdés megoldására vonatkozó életreva­
ló javaslatot tartalmaz, még visszatérünk.

Ligeti Imre.

Falakon kívül
(Folytatás az első oldalról.)

kell „tükör“. Hiszen az Amerikában élő 
magyarság számára készülvén az és a ha­
zai magyarsághoz czimeztetvén, ezeket 
kerestük feleletre és akiket ezekből talál­
tunk, azok igen is meggyőztek arról, 
hogy nem kell tükör.

Tehát nem kell tükör?
Érdemlegesen megfelelnek majd erre

WILLIAM S. SUSSMAN
INGATLAN-ELADAS ÉS BIZTOSÍTÁS. KÖLCSÖNÖK INGATLANOKBA.

45 Cedar Street, Telefon 4219 John.

NEW YORK.

Szerkesztői üzenetek.
Szerkesztői üzenetek. New York. Nem, szó 

sem lehet róla! Tehát ne is fáradjon ezirányu 
értesítéseivel. Éppen önnek, mint régi és hü 
olvasónknak kell jól tudnia azt, hogy „A Be­
vándorló“ mérhetetlenül magasan felette áii az 
ilyen malom alatti, rut és gyáva intrikáknak. 
Mi a szellem és a toll fegyvereivel küzdjük meg 
felvetődő küzdelmeinket és a sugahnazás suba 
alatti fonákságától undorral fordulunk el, mert 
ami mondani valónk van bizonyos cziinekre: azt 
nyíltan, bátran, megalkuvás nélküli törhetetlen- 
séggel, a lap élére, nyilvánosságunk homlokteré­
be iktatjuk. Azután meg nem is közölhet ön 
semmi olyat, amiről ebben a tekintetben, mi 
tájékozva nem lennénk. Egytől-egyig ismerjük 
az összes trükköket régen, ebből is láthatja te­
hát, hogy nem méltatjuk azokat figyelmünkre. 
A mi kritikánk, a mi tiszta lelkiismeretünk, ez 
pedig megjutalmazott bennünet annak a 8000 
magyar embernek becsületes, igaz és önzetlen 
megvédelniezéseért. — Azóta is vártuk és szí­
vesen fogjuk látni minél előbb.

Fojtek János. Elbert, W. Kérdését kiadtuk 
ezirányu szakmunkatársunknak, aki a követke­
zőket üzeni önnek: „Találmányát sem itt, sem 
otthon nem fogja kellően értékesíthetni, meg­
bízható ügyvédi közbenjrás nélkül“. Ajánljuk 
tehát, forduljon ügyvédhez részletesen és álla­
podjék azzal előbb meg a költségek iránt. Azt 
hisszük, Herzog Zsigmond ügyvéd ur (New 
York City, 116 Nassau St.) mint honfitársának, 
lehető előnyös segítségére lesz ebben önnek.

Politikus. Pittsburg. — Az indemnity azt je­
lenti, hogy a parlament az évi költségvetés ke­
retei között felhatalmazza a kormányt. Ez te­
hát kizárná, hogy a kormány az előirányzatba 
felvett uj állásokba is bárkit kinevezhessen, 
ámde Magyarországon a kormányok ezt a kor­
látozást, ha a kortestaktika kívánja, egyszerűen 
felrúgják.

F. J. New Brunswick. Budapest és Pozsony 
után Magyarország legnagyobb ipari és gyárvá­
rosa: Győr.

Papp Miklós, rtankin. Az olasz királynénak 
Helén a neve, Nikita montenegrói fejedelem 
leánya. Azt hisszük, hogy férjhezmenetelekor 
a római kath. vallásra tért át.

Szép Lajos, New York. Az egyik kérdésére 
magánlevélben válaszoltunk. Második kérdésé­
re azzal felelünk, hogy ön nyerte meg a játsz­
mát, ha mint kijátszó kvartot mondott, amely 
jó s ezzel elege volt.

Szabó Imre, Georgel. A lapban jelzett levél 
nem Önnek szólt. Azt már át is vette egy má­
sik »Szabó Imre.

Dr. Herbert Leo. Detroit. A budapesti „A 
Nap*1 czime: Budapest, Vili. Kökk Szilárd-ut- 
cza 9. Ügyében mi is irtunk oda egy levelet.

Soltész János, Chicago. A beküldött angol la­
pot köszönettel vettük. Felhasználjuk.

Több panaszosnak. Mi a Chicago Novelty Co. 
hirdetését azomial kidobtuk, mihelyt arról érte­
sültünk, hogy nem helyes utón jár. Küldjék be 
a leveleket, amiket attól a csaló kompániától 
kaptak, hogy a postahatóságnál annál eredmé­
nyesebben eljárhassunk ellenük. Annak a vál­
lalatnak a lelke, Szebenyei András, különben 
bennünket is a legszemtelenebbiil meglopott.

ROSETT M. Bankházai
30 év óta fennállanak 
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^ „ helye borok és pálinkák számára.

^ Harminczéves fennállása óta
a legolcsóbb, legjobb és legtisztább italok mindig itt voltak kaphatók. A rak-

tár, mely Pittsburgnak látványosága, /
£ 14 SHMITHFIELD STREET
jf alatt van. Magyarok, keressétek fel csak egyszer a megrendelésiekkel a Ro- <
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The Dollar Savings & Trust Co.

YOUNGSTOWN, OHIO. 
Vagyon $9.500.000. Pénzt küld az óhazá­
ba és a világ minden részébe gyorsan, ol­
csón, pontosan. Pénzbetétek után 4 száza­
lék kamatot fizet. Magyar osztály vezetője
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NORTHFORKI ELSŐ NEMZETI BANK
Az Egyesült Államok betéti helye.

Tőke: $50.000.00. Megkeresett felesleg: $20.000.00.
MEGKEZDTE AZ ÜZLETET 1906 SZEPTEMBERBEN.

A legelőkelőbb hajó­
vonalak ügynökei. :: 
•.Külföldi pénzeket: 
vesznek és eladnak.

LESTER G. TONEY, elnök, 
WM. J. BEURY, alelnök, 
R. B. PARRISH, pénztáros.

Postautalványokat az
Egyesült Államok és 
a világ minden részé- 
:::: be küldenek.::::

NORTHFORK, McDOWELL CO., WEST VIRGINIA.

azok, akikbe nem botlottunk bele a kávé­
házakban itt, és a piaczon otthon. Mert 
vannak itt is, otthon is magyarok, millión 
és némán. Sőt csak ezek a magyarok! 
Ez a hatalmas, hallgatag, törtető, építő, 
fejlődő, növekvő tömeg, ez a magyarság! 
Ezeket keresi a „tükör“ és ezek belenéz­
nek abba!

Ez a tömeg, amely a hazájáért, a ma­
gyarságáért küzdött odahaza és itt is. Ké­
vését vitte az ajkára, nem kürtölte a tor­
kán, de el tud szakadni a szivétől érte és 
le tud menni a fekete poklokba érte. Ez 
a hatalmas, grandiózus, ezredéves gyöke­
rű tömeg, melynek prédára hagyott lom­
bozatán tarka hátú, hasú cserebogarak, 
mátyásmadarak zümmögnek és rikoltoz- 
nak. Ez a nemzet, mely elszigetelten él 
epizódalakjai mögött. Ez a nemzet, a 
mely szétszakíthat atlan. Ez a nemzet, 
mely hivatást érez és hivatásra készül.

És ennek a nemzetnek mindenütt akad­
nak fanatikus, visszavonulva, de lángoló 
lelkesedéssel robotoló rajongói. Szent 
őrültjei, akik hisznek és Írnak! írnak a 
semminek! írnak a cserebogaraknak és 
mátyásmadaraknak. írnak a szivük vé­
rével és a lelkűk lámpása mellett. írnak 
itt és imák otthon. És felállítják a tük­
röt !

Ifert átnéznek az intermezzókon és ér­
tenek a sors beszédéből. Mert tudják, 
hogy csak alszik a leányzó. Nem is al­
tatták el. Magától alszik. Alszik és kí­
vül esik a ma átmeneti fortéiméin, nem

érzi, mert nem akarja érezni, hogy itt fél­
revezetik. ott áltatják. Ám mozzanatról- 
mozzanatra figyeli a jelen meddő esemé 
nyeit és belenéz igen is a tükörbe.

A tükör az óraiap. Forog rajta a mu­
tató. Rá fog fordulni az ütőszámra is. 
És akkor kondul az óraharang. És ak­
kor ébred a leányzó. Felkél a leányzó. 
Lehullanak emlőiről a cserebogarak és el­
őállnak a mátyásmadarak.

És akkor lesz Európában egy igazi Ma­
gyarország, amelyre büszkén tekint Eu 
rópa!

És akkor látni fogja Amerika az ő ma­
gyar polgárait, akkor lesznek itt valóiban 
„amerikai magyarok“, akikre az Vnio 
büszke boldogsággal tekinthet.

Akkor megváltása lészen a rajongók 
lenézett Hitének és itt és odahaza és ma­
gyar és amerikai magyar: izmot izomba 
kulcsolva haladnak tova a nemzetek nag> 
ösvényén, segítve, támogatva, szeretve, 
becsülve, megvallva egymást.

Aki pedig ebben nem hisz, mint a ha­
lálban, az nem magyar! Sem akkor, mi­
kor mondja, sem akkor, amikor tagadja. 
Nem magyar az East Side-on, a golás 
Avenuen és nem magyar Magyarbalháson
S6.

De ez legalább legyen amerikai. Le­
gyen sovén amerikai! Beszéljen angolul. 
És ne nézzen, igazán ne nézzen a magyar 
tükrökbe, hiszen az ilyennek Magyaror­
szághoz sincsen semmi, de semmi köze!

Árbócz.
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SZILÁNKOK.
Wekerle Sándor még egyszer, most 

már aimyidszor kijelentette, hogy a kor­
mány azonnali elbocsátását kéri a király­

ul. ha ez a legújabb kibontakozási tervet 
i, ,-Ívelné. És az osztrák császár felügye- 

; alatt álló magyar király elvetette ezt 
i tervet is. És a Wekerle-kormány még 
mindig vezeti az ország ügyeit, ennek el- 

•ük.-z.jjét ■ - leli" ívűn jelentették ugyanis 
hazulról.

A bécsi öreg ur nyilván ugyan ott 
i.irja végezni, ahol 1S4< deczember má­

sodikén kezdte: a magyar nemzetnek a 
sárga földig való lealázásánál. A leghit­
ványabb lealáztatást jelenti már az is, 
hogy a magyar vezérférfiaknak hónapok 
óta Becsbe keli szaladgálniuk, holott tud­
tunk kai annak a magyar királynak, aki 
a magyar nemzetnek kenyerét eszi, ennek 
a nemzetnek — a hatalmas czi vili ista a 
megmondhatója, — fizetett szolgája; van 
magyar székvárosa is. Amíg a magyar 
nemzet vezéreinek Becsbe való szaladgá­
lását hallgatagon, eltűri, amíg eltűri, 

1 így a magyar király rezideneziája Becs 
gy.-n, addig ne panaszkodjunk azon,

: ige a 1 í.'-.-s a mellünkre teszi a lábát.

A válság egyre tart. Az osztrák 
iszár .t mer- v tagadás jelképe. Mire 
• . t •: . 1 . ía/.i Adják be a derekukat, 

tetleih-knek érzik magukat, ha pe- 
g van "ii : iik és erejük, akkor meg 

fi:, -s.djenek koldusmódjára Becsben, 
ii határozzanak és cselekedjenek.

Gusztá svéd király, igy mondja egy 
I! kábelhír, álruliában a kikötömunká- 
1, közé gye.lett és megosztotta ki­
hív m inkájukat. ..Félek a görögök- 

. még : ; ajándékot hoznak is", mond 
a régi közmondás. Mi ezt odamoder- 

'.djítk: Nem jót akarnak a királyok 
g akkor s.-iii. ha a nép közé vegyiil- 

Kii! inben p-dig osztjuk Petőíi-
< ' fy . iftoiid itt Jl.'-z óét.

*. X' -I'liox aytEgyli-t pittsburgi v >: !- 
..ve. !■ >gvülés.; befejeződött s a „hivata-

lap" .futása szerint azzal végződött, 
szavaztak. A 

.'/.a i.i-l'ág'' sz-rint a Verhovay ?Egylet 
■ iszk I-Í.--I” ugyanarra a tisztikarra, 

y • agy .húz a Szalbadság néhány hó- 
■ 1 - - ga zenibe rezeit.

A RFVÁNDORLO

AMERIKAI DOLGOK.

Kedd, deczember 7. Kedd, deci

Lövöldöző sztrájkolok. Wheeling-ben, 
Wiest Va. az American Sheet and Tin 
Plate Company munkásai sztrájkba lép­
tek. Akadt néhány sztrájktörő is, s ez 
utóbbiak és a sztrájkolok között revol­
ve rh arc z tört ki, melynek folyamán az el­
lenfelek számos lövést váltottak. Több 
ember megsebesült, de egyik sem halálo­
san. A sheriff több polgárőrt rendelt ki 
szolgálattételre, mert további zavargás 
van kilátásban.

Automobilok és drágakövek. Hogy az 
amerikai jólét bizonyos körökben telje­
sen helyreállt, annak legkétségtelenebb 
jele, hogy az automobilok és drágakövek 
behozatala -a múlt hónapban eddig soha 
nem tapasztalt magasságra emelkedett. 
Az említett ezikkekből csaknem kétszer 
annyit importáltak az idei, mint a tava­
lyi novemberben.

Elitéit hajóskapitány. A new yorki ke­
rületi bíróság hat havi börtönre ítélte a 
San Giorgio olasz kivándorlási gőzhajó 
kapitányát, Tomasso Bomanot, mert ez 
évi április 29-én beérkezett hajójával 
hetvenkilencz fedélközi utassal többet ho­
zott be, mint amennyinek szabály szerint 
helye lett volna a hajón.

Egy festőművész csődje. Beid Babért 
festőművész ellen, akinek 142 E. 33-ik ut 
czában van -a műterme, megnyitották a 
csődöt. Beid egyike -a legkiválóbb ame­
rikai díszítő festőknek, s freskói számos 
középület termeit diszitik. Adósságai 
hétezer dollárral múlják felül vagyonát. 
Beid kijelentette, hogy ezt a különbséget 
húsz nap alatt pótolni tudja munkájá­
val, ha időt hagynak neki, hogy megkez­
dett müveit befejezhesse. A biró ezt meg­
engedte, s utasította a festőt, hogy a kö­
vetkező húsz nap alatt, az ecsetet szorgal­
masan kezelje, hogy hétezer dollár diffe- 
rencziát ez idő alatt megkereshesse.

Csálty gróf eltűnt. Gróf Csáky Kál­
mán. gróf Széchenyi unokatestvére, aki 
állítólag nőül vette Mrs. Bryan gazdag 
amerikai özvegyet, ez utóbbival együtt 
eltűnt a 36 West 59-ik utczában levő la­
kásukról. Állítólag külföldre utaztak.

Háromszázhatvanezer dollár óvadék 
alatt. San Franciscóban a bíróság 360.000 
dollár óvadék mellett szabadlábra helyez­
te a 14 évre elitéit Buef Ábrahámot. Buef 
rgyik nevezetes politikai vezére volt San 
Franciscoiul k, akit különböző visszaélé­
sek miatt Ítéltek el. Szabadlábra helye­
zése súlyos betegségére való tekintettel 
történt.

Vasutasok sztrájkja. Az északnyugati 
vasutak alkalmazottai sztrájkba léptek, 
mire a vasúttársaságok sztrájktörőket 
alkalmaztak. St. Paulban, Minnesota, a 
sztrájkolok és sztrájktörők közt elkese- 
red'-tt liarcz van kilátásban, mire az ot­
tani rendőrfőnök nagyszámú rendőrséget 
r- n.lelt ki a vasutak védelmére. Azt hi­
szik, hogy a sztrájk komoly következ­
ményekkel járhat a new yorki élelmiszer- 
pia z.'-.i nézve is. a szállítás megnehezítő- 
s - következtében.

Taft üzenete. Taft elnök a kabinetjé- 
v . folytatott ötórai tanácskozás folya­
mán megvitatta a kongresszushoz külden­
dő iiz •Hetének tartalmát, melynek szöve­
gét azután kinyomatták. Az üznetet a 
.jövő héten fogják a kongresszusban fel­
ni, ásni. A kabinet lényeges változtatá­
sé:,:: eszközölt a Taft által tervezett 
üzeneten, s az eredeti szövegnek csak 
in ni csekély része maradt érintetlenül.

Vizsgálat a husdrágaság ügyében. Wil­
son föklmivelésügyá titkár most fejezte 
be vizsgálatát a husdrágaság ügy éhen. Az 
eredmény szerint a drágaság legfőbb oka 
a kukorieza árának emelkedése, s az a kö­
rülmény. hogy a kicsinyben eladó mészá-

FÉBFIBUHA MÉRTÉK UTÁN!

KELEMEN IGNÁCZ,
New Yorki

ÚRI SZABÓ

! 128 Sí. Marks PL

Semmi kifogásunk a Szabadság pál- 
iné:-.t inl.-n. A Szabadságnak szük- 

gsz.u'üiui más volt a véleménye, amikor 
.is . a hivatalos lap és szükségsze- 
i a ni gváltozott a véleménye, amikor ö 

■ a hivatalos lap. A következetlenség 
I ii" a is erény, de hasznos. Semmi kő­
ink hozzá. Csak egy pár hazugságot 
minik legközelebb leszögezni s azutáni 
i ld boldoguljon a legújabb sziámi iker- 

■ -sivár: Kohánvi és Kövér.

Egy in'W yorki biró mondotta a mi­
nap. hogy a törvényszéki termek túlzsú­
fol Mát a felszaporodott bevándorlás 
"kozta. Az idegengyűlölet a bírói szék­
ben. Amerikában eszerint az igazság nem­
csak vak. hanem korlátolt is. meg elfo­
gult is.

Készít igen elegáns férfiruhákat megren- 
I delésre, ráérték után. Nem érdemes az ame­
rikai gyárak kész ruháit viselni, ha nálam 
mérsékelt áron, felelősség mellett szerezhet 
kitűnő szabású ruhákat. Készletben tartom 
a legdivatosabb szövetmintákat.

A MEGRENDELT RUHÁKAT CSAK­
NEM KIZÁRÓLAGOSAN SAJÁTKEZÜ- 

I LEG KÉSZÍTEM S IGY T. RENDELŐIM 
MEGELÉGEDÉSE BIZTOSÍTVA VAN.

rosok igen magas költséggel dolgoznak. 
A kicsinyben! boltok szaporodása nagy 
teher a fogyasztókra, s nem alkalmas 
meggazdagodási forrás a boltosokra. Mi­
dőn egy bizonyos területen, hol egy nagy 
mészárszék is megtenné a szolgálatot, 
húsz kis bolt van, a husmérés munka, 
szállítás, bér alakjában emelkedett költ­
séggel jár, amit a fogyasztónak kell meg­
fizetni. Az állattenyésztő farmernek ma­
gának kevés haszna van a húsárak emel­
kedéséből.

New yorki lakos deportálása. Deportá­
lás fenyegeti Paul Ruggierot, aki jelenleg 
Ellis Islandon van fogva, bár tizenkét év 
óta lakik New Yorkban, itt vagyont szer­
zett, s jó forgalmú bútorüzlete van. Mind­
össze tizenhét éves volt, midőn Ameriká­
ba került, s most vissza akarják szállíta­
ni Olaszországba, mely pedig teljesen ide­
gen föld számára.

Ruggiero elmulasztotta polgárlevelét 
kivenni. Pár hónappal ezelőtt veszélye­
sen meghűlt s orvosai tanácsára tengeri 
utazást vett igénybe, s midőn visszatért, 
a bevándorlási hatóság orvosai nem en­
gedték partraszállni, mert állítólag tüdő­
vészben szenved. Az ügyet végleges dön­
tés végett felterjesztették a kereskedelmi 
minisztériumhoz.

Ötvenezer dolláros kártérítés. Az Inter- 
borough közúti vasúttársaságnak be kell 
szüntetni a magas vasúti közlekedést a 
kilenczedik Avenue-i vonalon a Park 
Place és Barclay Street között mindad­
dig. amíg ötvenezer dollár kártérítést 
nem fizet a Columbia-kollégiumnak. Ezt 
határozta a legfelső bíróság felebbviteli 
tanácsa.

A Colttmbia-k-ollégium az említett he­
lyek környékén telkekkel bir, s még 1896- 
ban perelte be a társaságot kártérítésért, 
mert az vasutjával a hely világosságát, 
levegőjét, hozzáférhetőségét, nyugodtsá­
gát, s a kiállítást megrontotta

Fehér Jenő
ur lapunk képviseletében most utazza be 
NEW JERSEY államot és PENNSYLVA­
NIA keleti részét. Kérjük ottani honfi­
társainkat, szíveskedjenek Fehér Jenő 
urat pártfogásukba venni. Előfizetések 
és hirdetési dijak felvételére fel van jogo­
sítva.

APPALACHIA, VIRGINIA
First National Bank

ELSŐ NEMZETI BANK
Tőke és felesleg 50.000.00 dolláron 
felül. Három százalékot fizet évente 
januárius és julius elsején. Bármily 
összeggel számlát nyithat s minden 
letétet bármely pillanatban visszafi­
zetünk. Ez a bank nagy testületek 
tulajdona, amelyek Wise Countyban 
vannak üzemben és milliónyi dollá­
rokat képviselnek. A deponált pén­
ze tehát teljesen biztos és bármikor 
visszavonható. Miután bankunk 
NEMZETI BANK, az Egyesült Álla­
mok kormányának felügyelete alatt 
----------------- áll. -----------------

E. J. Prescott, H. F.Whitehead, G. Jenkins, I
elnök, alelnök, pénztáros.]

:: DETROITI MAGYAR ORVOS::

Dr. HERBERT LEO
volt császári és királyi ezredorvos.

TITKOS BETEGSÉGEK SZAKORVOSA 

2225 JEFFERSON Ft71 T 3 ft IT Mlf U
AVE, WEST:::::: Düliwll, MICH

Dr. Farkas D. János,
315 Market Sí., McKeesport, Pa.
Magyarországi és amerikai egyete­
met végzett orvos, elvállal minden­

nemű betegségek gyógyítását. 
IRODAI ÓRÁK:

Déle, ott 9 órától 11-ig. 
Délután 1 órától 3-ig. 
Este 7 órától 9 óráig.

P. & A. 800.TELEFON:

HAJÓJEGYET 
VEGYE MEG

llüBANHAnrtAt.
104 SECOND AmNEVvm

DR. KIRÁLY BÉLA
KERES Z-TÉNY GYÓGYINTÉZETE

123—5 Street, McKeesport Pa.
Gyógykezelek a saját intézetemben mindennemű betegséget, úgy nőknél mint féi 

fiáknál kés, fájdalom és elaltat ás nélkül.
flaskéregsériilést, rákot, jótállás mellett, operáczió nélkül végbélbajokat. Férfiaknál 

és nőknél 8—10 nap alatt folyásokat és sebeket, amelyek más orvosok kezelése alatt.
hónapokat vesznek igénybe.
LEVÉLBELI MEGKERESÉSEKBEN EMLÍTSÉK A „BEVÁNDORLÓ“-T

Minden bizalmas levélre bizalmasan válaszolok.
ntkKX

A NAGYVILÁGBÓL.
Az olasz kormány lemondott. Az olasz 

képviselőház leszavazta a Giolitti minisz­
terelnök által benyújtott adóreformot; a 
javaslat ezélja az lett volna, hogy leszál­
lítsák a megélhetési szükségleteket ter­
helő közvetett adót, s az igy megcsökkent 
állami bevételeket a fokozatos jövedel­
mi adó behozatalával pótolják. A javas­
lat viszautasitása folytán az egész kor­
mány benyújtotta lemondását.

Francziák Nicaraguában. A í'ranczia 
külügyminiszter elrendelte, hogy Marti­
nique szigetéről azonnal egy hadihajó in­
duljon Nicaragua köztársaság felé, 
Francziaország és a Nicaraguában tartóz­
kodó franczia polgárok érdekeinek biz­
tosítására.

Kibontakozási javaslatok kibontakozás 
nélkül. Dr. Wekerle miniszterelnök csü­
törtökön Becsbe utazott, hogy újabb ki­
bontakozási javaslatot terjeszszen a ki­
rály elé. A kibontakozási javaslatok 
egész légiója fekszik most már az uralko­
dó előtt. Ilogy az újabb javaslat milyen 
sorsra jut, ez még a jövő titka.

Aehrenthal és Bettmann-Hollwegg. 
Gróf Aehrenthal, az osztrák közös kül­
ügyminiszter pár nap múlva Berlinbe 
utazik, hogy viszonozza dr. Bettmann- 
IIollwegg német birodalmi kanczellárnak 
szeptemberben tett bécsi látogatását. A 
két államférfi ez alkalommal fontos esz­
mecserét készül kifejteni a két birodal­
mat érdeklő külpolitikai ügyekről.

összeütközés az angol alsó- és felsőház 
között. A londoni alsóház Asquith mi­
niszterelnök indítványára határozati ja­
vaslatot fogadott el, melyben éles szavak­
kal Ítéli el a felsőház eljárását, melvlyel 
megakadályozta az alsóháznak a költség- 
vetésbe felvett üdvös intézkedései végre­
hajtását. A határozat a felsőház eljárá­
sát az alkotmány megszegésének és jog- 
bitorlásnak nevezi.

A válság tovább tart. Újabb bécsi 
híradás szerint az uralkodó nem akar en­
gedni. s nem fogadta el Wekerle legújabb 
kibontakozási javaslatát sem. Ellenben 
követeli a király, a költségvetés feltétlen 
és változatlan megszavazását a magyar 
képviselőház részéről. Ha a képviselőhöz 
ellenszegül, akkor mérvadó politikai kö­
rök véleménye szerint a helyzet még kilá­
tástalanabb lesz, mint eddig volt.

A pápa és az olasz kormányválság. Az 
olasz Giolitti-kormány bukását a minisz­
terelnök pénzügyi reformjavaslatainak 
leszavazása okozta. így végződött a leg­
hosszabb tartamú kormányzás Depretis 
miniszterelnöksége óta. A változás ko­
moly következményekkel járhat a pápa 
és az olasz világi uralom között fönnálló 
viszonyra. Ila radikális kormány kerül 
uralomra, ami a körülmények között igen 
valószínű, akkor könnyen megeshetik, 
hogy a pápa kénytelen lesz elhagyni 
Olaszországot, s másutt keresni menhe- 
lyet. A konzert'ativ elemek azonban igye­
keznek ennek az eshetőségnek beálltát 
megakadályozni.

A párizsi rendőrség sztrájk előtt. A pá­
rizsi rendőrség tagjai, követve a munkás- 
osztály példáját, szintén megkezdték a 
szindikátusba való tömörülését, s beadták 
felsőbb hatóságukhoz a kérvényt rövidebb

szolgálati idő, s magasabb fizetés, s eny­
hébb fegyelem iránt. Ha a követelést nem 
teljesíthetik, akkor nincs kizárva, hogy 
a rendőrség tagjai sztrájkba lépnek.

Amerikai kereskedelmi kamara Párizs­
ban. Az amerikai kereskedők Párizsban 
kereskedelmi kamarát Létesítettek, mi-’r 
szépen virágzik. A kamarát most nagy 
könyvtárral is felszerelik.

Elitéit osztrák hazaáruló. A bé. sí ,,
di törvényszék az ötödik várt üzérezrednél 
szolgáló Protivenskv hadnagyot kémk, - 
dósért nyolczévi börtönre Ítélte. A tá: - 
gyalás lényeges adatait a hadbmWir , 
zétette, s ezek az adatok az egész ország­
ban kínos feltűnést keltettek. Ki . rük 
hogy Protivenskv rendes fizetésért óik: 
dóan kémszolgálatot teljesített egy . 
gém hatalom részére; a hatalom nevét 
azonban nem bocsátották nyilvánosságé., 
A birodalom történetében ez az első ••.,•■•. 
hogy tényleges szolgálatban álló tiszt 
ilyen szerepre vállalkozott.

Protivensky még hosszú ideig folytvt- 
hattaha-tta volna sötét munkáját, ha 
hagyott kedvese, egy színésznő, bőszül.,'.! 
és féltékenységből el nem árulja.

Lujza herczegnő balesete. Lujza -/ 
kóburgi herczegnőt, Lipót belga kk'kv 
legidősebb leányát végzetes baleset • .
A herczegnő Mat tus ich hadnagy gya: : 
tomoíbilozott, akivel annak idején 
kött koros férjétől. Az automobil !'• i: ,, 
rult, s a herczegnő és a hadnagy kii ■;ül­
tek a kocsiból.

A herczegnő arezán olyan sérüléseké: 
és karczolásokat szenvedett, melyek nv< 
ma egész életében meg fog látszani. - ... 
Ivek őt meglehetősen elcsúfították. A 
hadnagy sokkal csekélyebb mérvű sérülé­
sekkel menekült a baleset követ kmi 
nyeitől.

Deportált amerikai. Panama köztár-s 
ság kormánya a Panama-csatorna-bizott­
ság felkérésére deportálta W. P. Spill ri. 
aki amerikai állampolgár. Kpiilvr egy 
brazíliai vasút részére munkásokat akart 
toborozni a csatornáin dolgozó munkások 
ból.

EGYETLEN MAGYAR FÉNYKÉPÉSZ

DOWNS STUDIO
9 W. MAIN STREET. UNIONTOWN, Pa.

Magyarok, keressétek fel.

I Dny a va Mihály,
New Salem, Pa.

BANKÁR ÉS HAJÓÜGYNoK Kit: ráz 
koronát (40 dollárt) 85 centert : üld
-------------------  az ó hazába. ------------------
Szerződéseket kiállít, peres, örökosod-wi es 
katonai üsrye^et legpontosabban leboiiyo 
lit. OKIRATOKAT EGY DOLLÁRÉRT 

ÁLLÍT KI. ------------------
»e •»»•♦«-   ' • -

............... . .

Borbély - iskola |
g A NOSSOKOFF FÉLE legbiztosabban jut- § 
8 tat kenyérhez. 6—8 hét alatt kész borbély, 8 
H fodrász, köröm-, vagy arczápoló lehet bárki. S

1 1405 Penn Ave., Pittsburg, Pa. a
Sttaatt;:

Dr. R. A. GANS, New Salem, Pa.
Egyedüli magyarul beszélő orvos a vide- H 
ken, sok évi kórházi gyakorlattal. Tele- 1 
fon: 310—12. ::::::: §

Magyarok, keressétek fel bizalommal |

First National Bank,
NEW SÁLÉN, Pa.

Az egész környékén a legmegbízhatóbb es f 
legrégibb takarékpénztár. Kiadja a pénzt § 
---------------- felmondás nélkül. --------------
PONTOS. BIZTOS. LELKIISMERETES. Ij

--- {»iaaaatiasaa:

MORRIS FÖRST CO
200 Shmiíhfieíd cor. Second Ave., Pittsburg, Pa.

|> ,i. j I z Áraink legolcsóbbak
raímkanaza. Pálinkáink legjobbak.

tegyen egy próbaren-

Amerika legnagyobb 
és legrégibb : : : : :

j , Győződjön meg.
/ j \ \ delést.

// /, \ \ Minden 5 dolláros rendelésnél mi fizet-
/,/:■• jl \ jük a szállítási dijat keletre New Yorkig,

ÁiiL-jÁ-k\nyugatra Chicagóig. Chicagón vagy New 

York on túli államokba csak 10 dollár és 
azon felüli rendelésnél fizetjük teheráru- 
ként küldve a szállítási költséget.

'éBÍVM »

sék minden rendeléshez mellékelni a 
Pénz küldhető postai money orde: 

ss, vagy ajánlott levélben.
ÁRAINK: 

vagy vörös gabo
állnka . . $1.50, 2.00, 2.50, 3.00, 4.00 
;i törköly $2.50, 3.00, 4.00 
:i szilvor. $2.50, 3 00, 4.00 
i tearum $2.00, 2.50, 3.00, 4.00 

alkohol. $3.00, 3.50, 4.00

•“'MoasTi. co pims.«»

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET.
Üzletvezető:

-------------ÍRJON MAGYARUL.
ANDREJKOVICS BÉLA.

Czim:

4iaií!ÍÜÜMorris Forst Co. 200 Smithfieldeor. 2nd Ave., Pittsburg,Pa. |
»cBétssíni

SZABÓ LAJOS postamester

CHROME, N. J. és VIDÉKÉ
EGYEDÜLI MAGYAR KÖZJEGYZŐJE.

HAJÓ- ÉS VASÚTI JEGYEK TÖRVÉNYES ÜGYNÖKE
Pénzszállítás Európa bármely részébe. Az Egyesült Államokban engedélyezett 

Money Orderen szállítok, hol $10.000 óvadék van letéve. Minden ream bízott törvényes 
ügyeket a legszakszerübben elvégzek. Tanácsot és útbaigazítást mgyen adok. CZIM:

LOUIS SZABÓ, Chrome, N. J.
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Strófák a politikához.
KÉRDÉS.

A kanocz a mécsbe van 
Kis angyalom 
Wekerle-ügy Becsbe van 
Kis angyalom 
Korista a karba van 
És a kormány nübe van? 
Kis angyalom

WEKERLÉNEK

— Fóti dal. —

.-be megy ön, kegyelmes ur, 
! ól teszi,

tői e jogát senki­
iéin veszi,
kenjen is föl, ha van erre 
Vikalom,

hogy onnan vissza is jön:
idalom!

NOVEMBER 18.

sajtó alatt levő verses 
könyvéből.

b ilekezem, emlékezem...
>Ieg most is reszket a kezem.
1 pezsgőből erőt meriték,

:• ■■ ...embol könyek hulltak és 
r minden zúgott körültem, 

Csak ennyi történt: arczomat 
zsebkendővel letörültem.

KÖSZÖNTŐ

•v.ith Fereneznek

-. szönti önt e telt pohár, 
Köszönti sirva, zordul. 
Keserűséggel tele már,

. 1! csaknem kicsordul, 
hí zv ön lesz a győztes itt, 

C ez a hite téves,
l.atvannyolczáves csupán, 

A v.t r.izet ezeréves.

Politika.
stük: Andrássj és 

Becsbe mentek újabb ki­
ll ihvtő volt, hogy Kossuth 

s biztosítékokra m-nt el annyira 
Z ".i. irigy felrobbantsa 

j ■;! nsi-iri pártot. Nos, a bécsi 
ct n :n sii tett eddig bizonyi- 

■ y még ezután sem döntött, 
- ji-dig szokás szerint titko- 

i é -zinü. hogy a titko- 
. ott nem rejlik titok és az csu- 

gál, hoay a nagy semmit a 
ninél többnek reméljék 

: - hr rúdnak álljon. Most 
gy - minit sem kap Kos 

a harcz elöl tér ki és meg- 
sztőrségét. Beszélnek egy 
' mécsről“ is, ámbár ez bü- 

: iiy.n bolondságot a ma- 
■ nem ismer. Biztosra ve- 
. 25-ig megalakul az An-

■ tls-ik születésnapja alkal- 
",i i üdvözölte, ez azonban 
m meleg, mint amilyennek 
1-nnie, a kritikus időt te- 

■ szenzáczió, a Kossuth F. 
A Minuritenplatzon ugyan- 

Kossiith F. 207. szánni 
rv kéi,fogatúval. A karam- 
I ni. A kétfogatu kocsi rud- 
iS'iithék kocsijának ablakát 
kocsiba, ahol a mellette ülő 
imtitkár mellét súrolta, 

A két kocsi ebben a pil­
láik. Ekkor már nagy tö- 

issze a téren, köztük a Ma­
li szaladt képviselők és iij- 

‘ssuth sápadt mosolylyal

b baj is törtethetett volna, 
- "i kívül semmi veszedelem
Magyarország összeütközött

•nnyi az egész. Nekünk 
lakunk törött össze, Ausztriá­
in a kormányrudja. .. ?

11; -s és jellemző a Kossuth 
ira, hogy a jezsuita béren- 

■ Art, máris követelésekkel túr 
irosban. Eszerint, még egy 

zát. tiz főispáni állást és 
1 i.ulátumot követelnek ma­
rral Magyarország a XX. 
-siith Lajos fiának segitsé- 

n.vilt papi uralom igájába ke- 
■~y néz ki a politika, 

agyar repülő balszerencséje.
6"1 ‘best. A lovassági gyakorlótéren 

'iilyos baleset érte dr. Kű­
ri repülőgépét: egy kis szik- 

«bbantotta, amikor az ismételt

sikeies felszállás után épp vissza akart 
fordulni a hangárba. Néhány perez alatt 
elpusztult a gépmadár balszárnya s több 
más alkotórésze; a többit azonban meg­
mentettek a gyorsan működésbe hozott 
olto-készülék segítségével. Maga a lezu- 
' U';W ne,n tett kárt Kutassyban. aki 
n.'oez nap múlva mégis nyilvánosan re­
pülni fog.

Megint a tiszti-kard!
Budapest. Minap délután véres kard­

ét történt Budán: Csernyák János tü­
zér-hadnagy nyílt utezán fej,bevágta a 
kardjavai Andor Soma magánhivatalno- 
."t- A hivatalnok súlyos sebbel, esz'^iá- 

let lenül terült el a földön s a mentők vit- 
tfK be később a Réczev-k 1 inikára. A ' ii- 
z-rhadnagy az affér után eltávozott 
Andor a rendőrség előtt sem akart felvi­
lágosítást adni arról, hogy micsoda okból 
történt a véres eset.

József és Anna.
Budapest. Közös háztartásban éldegélt 

Heberle József napszámos és Drozdia An­
im napszamo.snő. Mindketten alaposan 
t öntöttek a garatra reggel s pálinkás 
fővel összeverekedtek.

- Törjön ki a nyavalya! — mondta 
Anna a nép egyszerű nyelvén.

Na. megállj, te jómadár! — felelt
József hasonló gyöngédséggel. _ Fgv
elbánok veled, hogy nem fogsz többet 
szerelmeskedni.

I* olKapott egy kést s odaszurta, ahol 
tán legjobban fájt. Annát a súlyos al- 
! 'ti sérüléssel a Rókus-kórháaba vitték. 
Józsefet pedig a főkapitányságra kísér­
ők.

Brr, de hideg!
Budapest. Minap délután Fanda 1st 

ven áessegéd az iiszsekötő vasúti hídról 
1 leugrott a Dunába. Reménytelenül sze- 

"■ s v,,lt. állítólag egy színésznőbe, -
;l/- kereste a halált. De a vízben gyor- 
s.íii visszatért az életkedve s szépen ki- 
us/nf a partra. Ott állott János nevű 
testvei-e. aki már kétségbeesetten várta a 

I * F halálát s annál inkább meg­
örült. amikor keblére ölelhette a vissza 
íérí öngyilkos,]elültet.

- Brr, de hideg volt! —mondta Fanda 
István. — Gyerünk hamar haza.

s szépen hazamentek a lakásukra. Az 
a a ny kiábrándult a színésznőből. Na
na. hogy kiábrándult!

Patikus gyilkos tévedése.
Budapest. Borzalmas tévedés áldozata 

o tt egy ismertm-vii budapesti építész. 
Kudelka Jakab. Kudelkát görcsök lep- 
t K meg. amit egyszerű gyomorrontásnak 
tulajdonítottak s az orvosa annak a rend­
je és módja szerint injekeziót adott neki. 
Az orvos patikájából azonban a rendelt 
morfium .helyett atropint küldtek s Ku­
delka a nagy dózistól halálos beteg lett. 
iszonyú fájdalmak gyötörték, egész teste 
megmerevedett, a beszélő-képességét el­
vesztette s az orvosin,nárok már az életé­
ről is lemondtak. Feleségét annyira meg­
rendítette a váratlan csapás, hogy öngyil­
kossá akart lenni és csak különös vélet­
lennek köszönhető, hogy a többszörös 
családi tragédiát megakadályozhatták.

Az aradi vesztőhely megváltása.
Arad. Arad város törvényhatósági bi­

zottsága Várj assy polgármester elnöklé- 
- vei tartott közgyűlésén olyan határo­
zatot fogadott el, mely szerint a város kö­
zönségé a vértanuk vesztőhelyét megvált­
ja. illetőleg megveszi s minthogy a köz­
adakozásból eddig befolyt összeg a 
200.000 koronát meghaladó vételár kifize­
tésére nem elegendő, a hiányzó összeget 
a város közönsége nagyobb kölcsön felvé­
tele révén fedezi. Elhatározta a közgyű­
lés, hogy a városnál e ezélra már külön 
kezelt 17—18.000 koronát kitevő össze­
get. valamint az idén nemzeti közadako­
zásból begyült majdnem 100.000 koronát 
,, Vértanuk földje“ elnevezéssel külön 
alap gyanánt kezeli. A vesztőhely terü­
letét, mintegy 8—10 holdnyi földdarabot 
megvásárolja, bekeríti, parkozza, s mint 
a nemzet földjét gondozza. Egyúttal a 
vértanuknak az ország különböző részei­
ben nyugvó földi maradványait Aradra, 
a nemzet földjére hozatja, s a vesztőhe­
lyen porladozó vértanuk csontjait ásatás 
utján felkutatja. A vesztőhelyen a nem­
zői! kegyeletnek megfelelő díszes művészi 
mauzóleumot épit.

A szóváltás vége.
Basahid. Körvadászat közben Deffert 

nagybicsáki tanító Bardillovich Péter 
végrehajtóval szóváltásba elegyedett. 
Bardillovich rálőtt Deffert tanítóra, aki 
néhány óra múlva meghalt.

A túlsó partról
Csáktornya. A határrendőrség a múlt 

héten hatvan kivándorlót tartóztatott le, 
kiknek legnagyobb része a katonakötele­
zettség alól akart Amerikába menekülni, 
tiz kivándorlót pedig Zágrábban tartóz­
tattak le, mert Amerikába szóló útlevelük 
nem Fiúmén, hanem Hamburgon át való 
utazásra lett kiállítva. Valamennyi ki­
vándorló ügynökökkel állt összeköttetés­
ben. A határrendőrségnek sikerült az

ügynököt Popeszky Vazul földmives, fel- 
kenvéri lakos személyében letartóztatni, a 
ki Fáik és társa hamburgi nem engedé­
lyezett hajóügynökség részére csábította 
a kivándorlókat. Popeszkut a határrend- 
őrseg két havi elzárásra és hatszáz koro­
na pénzbírságra Ítélte.

,,Egy kivándorló tragédiája.“ 
Budapest—Debreczen. A „Pesti Napló“ 

legutóbbi számában olvassuk ezt a furcsa­
ságot: „Debreczenböl jelentik: Tegnap 
egy tébolyodat! embert szállítottak haza 
Amerikából, hova nem is oly régen ki­
vándorolt. Szilágyi Imre a neve a hánya­
tott életű fiatalembernek. Hadliázon la­
kó szülők gyermeke, aki bebarangolta 
egész Európát, végül Amerikában próbált 
szerencsét. Itt az orvosok azt állították 
róla, hogy beszámíthatatlan s minthogy 
Amerikáiban a zavart elméjű emberek 
nem szaladgálhatnak az utezákon, nyom 
ban az őrültek házába internálták. Szilá­
gyi Imrét az elmegyógyintézet igazgatósá­
ga hazaküldte szüleihez Hadházra. Ame­
rikában az ifjú azt állította, hogy szülei 
Debreezenben laknak s igy a menetleve­
let ide állították ki s angol főápoló kísé­
rője, James Soutemshon is ide hozta. Ok­
tober 23-án indultak el Amerikából Ham­
burgnak, ahonnét tegnap éjjel folytonos 
utazás után megérkeztek Debreezen.be. 
Mikor kiszálltak a vonatból, Szilágyi kí­
sérője megkérdezte, hogy melyik utezán 
van az apja háza. mire a fiatalember a 
rendőrségre hajtatott. Itt a sokat szen­
vedett fiatalember nagy bőbeszédűséggel 
elmondta elet törten etet és hogy miként 
került ő a tébolydába. Lefestette, hogy 
milyen élet folyik az ötezer elmebeteget 
számláló elmegyógyintézetben s hogy 
mily rettenetesen bánnak a betegekkel 
(?)

— Jaj volt annak, kérem,'alti azt merte 
mondani, hogy nem őrült. Azt. menten 
munkába vették s addig verték, míg bele 
nem betegedett.

— Hát aztán miért verik őket ?
— Azért, mert Amerikában az a gyó­

gyítási rend. hogy a betegen ki nem törő 
elmebajt ki kell fakasztani.

— Hát magát nem verték ? — kérdezte 
Mile rendőrkapitány.

- Engem nem bántottak, csak néha, 
mikor éhes voltam s egy darab kenyeret 
kértem.

Majd elmondta azt is Szilágyi, hogy a 
betegekkel nehéz munkát végeztetnek s a
bérük rossz koszton kívül egy darab _
bagó.

— Ilyen ni!
Ezzel a zsebébe nyúlt s kivett egy da­

rab ósszepréselt szárított dohányt.
Szilágyit az angol kísérője haza vitte 

Ifadházra. Ott írást állíttat ki az átvétel­
em s azután visszautazik Amerikába.

Így a Pesti Napló, illetve a meghibbant 
honfitárs. Nekünk csak az a megjegyzé- 
M'ink, hogy nyugodtan állítjuk ab invisis. 
miszerint az atyafi hazudott.

Egy ügyvéd öngyilkossága.
Eger. Fcnyvesy Sándor tekintélyes egri 

ügy; ed, alapítványi ügyész, gyógyítha­
tatlan betegsége miatt öngyilkosságot kö­
vetett el s meghalt.

Egy földbirtokos szerencsétlensége. 
Eperjes. Jármy Miklós eperjesi lakost 

majdnem végzetes szerencsétlenség érte.
1 tazása közben a kocsiján vele levő va­
dászfegyvere véletlenül elsült és a golyó 
karjába fúródott.

Szerencsétlenül járt szolgabiró. 
Homonna. Hericz Márton, a homonnai 

járás szolgabirája kiküldetésbe ment a 
járásba, útközben a lovak nem akarván 
előre menni: a szolgabiró meghagyta ko­
csisának, hogy a lovakat kantárnál fogva 
vezesse, ö maga pedig kezébe vette a 
gyeplőt és ostort s hajtani kezdte a lova­
kat. Ostorforgatás közben oly szeren­
csétlenül vágott saját jobb szemébe, hogy 
azt kiverte.

Öngyilkos aggastyán.
Kaposvár. Marczaliban Kádár Imre jó­

módú földbirtokos nyolezvanéves korá­
ban gyógyíthatatlan betegség miatt fel­
akasztotta magát és meghalt.

Rablógyilkosok az országúton. 
Kaposvár. Takács György zalaszent- 

mihályi birtokos gyalog indult haza mi­
nap éjjel pusztájáról. Az erdei ország­
úton bét revolveres rabló megtámadta é.s 
pénzét követelte. Takács az egyik rablót 
megütötte, mire a másik rabló Takácsot 
lelőtte s azután tőle mindent elrabolva, 
mindkét rabló elmenekült.

A Vág folyó régi medre.
Komárom. Komáromiban a csatorna­

építési munkálatoknál érdekes leletekre 
bukkantak. Ásás közben a föld színétől 
öt-hat méternyi mélységben megtalálták 
a Vág folyó egy régi medrét. A meder­
ben igen sok gabonaszállító hajó roncsait 
és h i dpi 1 lér- m a rád vány ok at találtak.

Tűzvész egy faluban.
Ördöghenye. A zalamegyei Ördöghe- 

nye községben nagy tűz pusztított. A tűz 
egy gazdasági épületben támadt, innen 
átharapódzott a szomszédos lakóházra, a

hol Elment János" épp a lakodalmát ülte. 
A legnagyobb veszedelem közepeit egy 
fiatal anya, Bangó Vendelné gyermekéért 
a lángtengerbe rohant. Néhány perez 
múlva összeroskadt a ház, s eltemette a 
kétségbeesett anyát gyermekével együtt. 
A tüzet a zalaszentlőrinczi, alibánfai és 
szepetki tűzoltóságok oltották el. A kár 
hozzávetőleg is óriási nagy. Leégett hat 
lakóház, 250 kereszt csépeletlen gabona, 
néhány száz szekér széna, sok szalma és 
tűzifa.

A nagysármási gázerupezió. 
Nagysármás. Kolozsmegyében. Nagy 

sármás mellett, egy kutató fúrás alkalmá­
val ez év január havában oly hatalmas 
gázforrást nyitottak meg, amelyhez fog­
hatót csak az amerikai nagy petroleumte- 
lepeken ismernek. A gázforrás 30.000 ló­
erőnek megfelelő energiát képes szolgál­
tatni.

Nagyvárad Justh mellett. 
Nagyvárad. A függetlenségi párt vá­

lasztmánya dr. Adorján Emil elnöklete 
alatt gyűlést tartott, hogy elhatározza .- 
Justhot követi-e. vagy Kossuthot ’ A több­
ség Stokker József indítványára és Ador­
ján Emil lelkes szavai után kimondta, 
hogy a Justh-táborhoz csatlakozik és he­
lyesli Nagyvárad képviselőjének. Szokoly 
Tamásnak hasonló állásfoglalását. A ha­
tározat nagy lelkesedést keltett.

Nem az én macskám volt ’.. . 
Nyíregyháza. A jó vidék megint meg­

nyilatkozott. Még pedig egy nyilatkozat­
ban. Vidéken ugyanis majd mindennap 
nyilatkozik valaki az újságban, de ezút­
tal nem a nyilt-térben esett meg egy ilyen 
darab vidék, hanem a napihirek közt. egy 
nyíregyházai lapban. Maga a lap igazít­
ja helyre egy sajnálatraméltó tévedését. 
Ezenképpen :

Helyreigazítás. Felkérettünk annak 
közzétételére, miszerint Fábry Dezsőt 
nem saját, hanem Silberstein Sámuel 
macskája marta meg.
Mivel, higyjék el, kérem, ez roppant 

fontos, hogy kinek a macskája rá ml ült ki 
a körmével vagy a fogával egy tisztes, 
helybéli polgár kepere. A Fábryék macs­
kája szolid háziállat, ellenben a Silber 
steinexé -komisz bestia. Tisztességes em­
ber megvédi a macskáját s még hirlapilag 
is letagadja, ha történetesen ráfogják, 
hogy a szomszéd kandúrjával randevúja 
volt a háztetőn. És nem csinál fölösleges 
fajdalmaikat a macskájának.

Veszett sertés.
Nyíregyháza. Nagy Gyula nyíregyhá­

zai városi tisztviselő kutyáját az őszön az 
utezán egy kóbor kutya megharapta, 
mely néhány hét múlva az udvaron levő 
sertések közül kettőt megmart és a szom­
széd kutyáját. Az egyik megmart hízó­
sertést magánfogyasztás ezé Íjából leszu- 
ratták. A sertés betegségének megállapí­
tása' czéljából a bonezoláslioz Komi rács 
Ágost városi állatorvost hívták el, aki a 
sertés agy velejét a budapesti állatorvosi 
főiskola kórboneztani osztályára küldte 
fel. Az állatorvosi főiskola a napokban 
értesítette a városi állatorvost, hogy mi­
kroszkóp-vizsgálattal a beküldött agyve- 
íon a veszettséget felismerték. A bonezoló 
embert, valamint Nagy Gyulánét és a leá­
nyát, mint arák sertett kézzel dolgoztak 
a sértés bonczolásánál, a Pasteur-intézet- 
be küldték fel.

Ki a czigány a csárdában? 
Palkonya. Palkonyán ezigánytragédia 

történt. Nagy czigány telep vau ott. mely- 
11 ex legjobb muzsikusa az öreg Balog Ká­
roly, aki ügy el tudja ezifrázni a nótát, 
hogy senki hétfalu határában nem külön­
ben. De egy fia is-volt az öreg Balog­
nak. aki maga is értett a szárazfához. Ér­
tett, sőt kezdett jobban érteni, mint az 
apja. Ebből lett a baj. Az öreg prímás 
korcsmába hívta a fiát, leitatta pálinká­
val, aztán fejszével agyoncsapta. Nehogy 
jobb prímás legyen belőle, mint ő. Per­
sze Balog Károlyt letartóztatták és a 
nyíregyházai börtönnek lesz ő a legjobb 
prímása.

Moslékos-dézsába fűlt.
Pátroha. Kovács Gergely 15 hónapos 

Berti nevű fia, mig a gyermek anyja a 
sertéseket ment megnézni és a moslékkal 
telt dézsát a gyermek mellett a konyhá­
ban hagyta, belefult abba.

Sümegi plébános.
Sümeg. Sümegen meghalt Paulinyi Jó­

zsef gabonakereskedő, nagybérlő s városi 
és megyei bizottsági tag. Meghalt, de te­
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Nők és férfiak!

i,.^LekÜnk ,an a 'egnagynbb orvosi gyakoris
banké! SaSSban aZ E»'e8ü,t

vév óta és női betegségek gyógvi-
szenteltük magunkat.

nek * «7ak»v*tn 1 elkiismeVetes gyógyulást keres- 
—kirfí k? 1 U’ ,al'asztalt európai orvosoknál, 
dó k Hev aP„°4an vizsgálnak, kezeltek szív-, tü 
aó-, ídt g-, máj-, gyomor-, vese-, hólvag- bőr 
™ai’’ tSZem ' f-u1-' orrbetgeségeket, nemi* gyen-

- “°k ““'£»« £.
M. rövid idő alatt kezelünk mindennemű lit- 

kos, belső is külső bajokat, daganatokat (mi- 
f fr/it t0r0k<Jaganal,I vérbajokat, elgvengult fér 
ficrot impotencziát, ifjúkori bütiók s kihágások 
kovetkezmenyeit es mindennemű nemi beteg»é-

Jelszavunk: a beteg alapos és lelkiismeretes 
kezelese, annak megelégedésére

Ha a bajt gyógyíthatatlannak találjuk azt 
monllfk6 nem Tállaljuk «' ««inté'n 'meg*

í«Gny.ÍFÍta.eJ!?ank telj,e=en «idalom nélküli 
és nem akadályoz senkit munkájában; ezreket 
gyógyítunk évente.

Tanáesért forduljon hozzánk; ez semmibe 
Bem kerül; ha baja van, jöjjön azonnal, ne ha 
lazzsza holnapra. Ha személyesen nem jöhet,

kéfzlnékkff“ Rk PtrelTe legújabb villanvozó
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szeremkb.n nem alkalmazunk. * g' By
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Dr. Landes,
Or. Rankin,

Dr. Roger,
Dt. Shattuck,

orvosok a

Bécsi Orvosok Intézetében.
140 E. 22 STREET. NEW YORK CITY

Lcs-mgton Ave. között.
Heggel 9-tól este 6-ig 
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S. G. ROVNIANEK & C0„
Amerikában a legnagyobb üzlet honi- és 
importált italok nagyban való elárusi-
—---------------- tására. '-------------------
Minden egyes megrendelésnél, ha a meg­
rendelt italok ára legalább 30 dollárt tesz 
ki, a szállítási költséget mi fizetjük.

PÁLINKÁK GALLONOKRA.
Jó fehér pálinka . .... $2.00, 2.50, 3.00
Jó vörös pálinka . .... $2.00, 2.50, 3.00
Legjobb gabonapálinka $2.00, 2.50, 3.00
Jamaikai rum . .. . . ... $2.00, 2.50, 3.00
Köménymagos .. . . $1.50, 2.0O, 2.50
Ánizs ...................... .... $1.50, 2.00, 2.50
liszt a spiritusz .. .... $2.50, 3.00, 3.50

AMERIKAI BOROK GALLONJA.
$1.00
**-•>
$7*0
$ 1.50
$1.75
$L\00 
$2.00 
$1.50

Ohioi viinis ..............................
Ohioi fehér édes ....................
Kaliforniai régi, savanyu 
Kaliforniai mushatályos
Kaliforniai tokaji .................
Kaliforniai 5 éves Port bor
Kaliforniai Sherry bor.........
Ka >rniai burgundi vörös.................. ...

Az italokért járó pénz postautalvány­
nyal vagy regisztrált levélben mindig elő­
re küldendő.

AKI CSAK MEGKÓSTOLTA A MI 
TISZTA BORAINKAT ÉS PÁLIN­
KÁINKAT, AZ SOHASEM BÁNTA MEG 
ÉS MINDIG LEGJOBBAN ÉS PONTO 
SAN KI VOLT SZOLGÁLVA.
Tegyen egy próbarendelest és nem fogja 
megbánni soha. A leveleket igy czimezze:

S. G. ROVNIANEK & CO.,
318 THIRD AVE PITTSBURG PA.

$25,000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénzküldő irodái.

Főüzlet: PHILLIPSBURG. N. J. 

Fióküzlet: ALPHA, N. J.
Az összes hajóvonalak törvényes képviselője. 
Pénzküldés az óhazába; a leghiztosabban és 
legolcsóbban szállítok. Mindenféle hazai peres 
ügyeket, valamint konzuli hitelesítéseket elvég­
zek. Egyedüli közjegyző Phillijipsburg és kor­
nyékén. Honfitársaim minden ügyben ingyenes 

felvilágosítást kapnak.

magyar'ékszerüzlet
KEMÉNY LAJOS
430 STATE ST., PERTH AMBOY, N. J.

Egyedüli magyar 
ékszerüzlet, hol min­
denféle ékszereket, 
hazai hangszereket, 
fegyvereket, tajték­
árukat és revolvere­
ket kapni. Minden 
eladott tárgyért jót­
állást vállal már csak 
azért is, mert ha- 
tóságilag engedélye­

zett zálogháza is van. Kérjenek ár- 
ingyen és bérmentve 

küldök. Javításokat gyorsan és ponto­
san eszközöl jótállás mellett. t*

....................... .....................................un

KLEIN JAKAB
Legrégibb és legmegbízhatóbb magyar 
bankár, közjegyző és hajójegyugynök. 
bankár, pénzkiadó' é.s hajójegy elárusító 
Amerikában. A PENNSYLVANIA VAS­
ÚT PöüGYNöKE. Egyedüli tulajdono­
sa a Magyar Amerikai Hiteltársaságnak. 
Alaptőke és fölösleg S175.000. Fióküzle­
tek: HOMESTEAD. Pa., DUQUESNE, 
Pa. Magyar jogügyeket pontosan és lel­
kiismeretesen lebonyolít. Forduljanak 

hozzá bizalommal. Czime:

Jacob Klein, banker,
1340 PENN AVE, PITTSBURG, Pa.
207 SIXTH AVE-, HOMESTEAD, Pa. 
16 N. DUQUESNE Ave, DUQUESNE, Pa.

SZABADALMAKAT
kieszközöl bel- és külföldön s azok eladását 

és értékesítését közvetíti

HERZOG ZSIGMOND

rá

■ ..'«I
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I

az Egyesült Államok szabadalmi hivatalában be­
jegyzett szabadalmi ügyvivő és a budapesti kir 
műegyetemen végzett okleveles mérnök ne 
NASSAU STREET. NEW YORK Este él

vasárnap 966 Second Ave.

«nmmntonrttoron..
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metése nem történhetett meg azzal a za­
vartalansággal, amely a halandó ember­
nek a sírjánál kijár. A család bejelentet­
te annak rendje és módja szerint a gyá­
szát Németh János római katholikus plé­
bánosnál. És ekkor a plébános kijelentet­
te. hogy semmi esetre sem temetteti el, 
mert Paulinyi csak polgári házasságot 
kötött. A család erre kénytelen volt a 

forrná tus lelkészt felkérni Gaharol a 
szertartás elvégzésére. A városban igen 
rossz hatást keltett a plébános eljárása, 
néhány száz család a püspöknél is tett 
feljelentést. Sőt arról is van szó, hog% 

templomot kerülik addig, amíg Neme 
<iimtygi plébános marad.

Tahit ótfalu pusztulása. 
Tahitótfalu. Egy elvetemült ember go­

noszsága szörnyű tragédiát idézett fel Ta- 
hitótfalun, a főváros egyik szívesen láto­
gatott nyaralóhelyén. Egy Grill András 
nevű munkás, aki egész nap a korcsmát 
bújta, este hazament az anyjához pénzt 

P . Ita, hogy nem kap pén/t. ezért 
- . : előre meggyujtotta a hazat. Az

égő födél alatt alkudozott, hogy adjon 
neki két forintot, mert még mulatni akar. 
És ebből a gazságból olyan tüzveszedelem 
támadt, hogy vasárnap reggelre a falu­
nak vége volt. A szentendrei szigeten 
rettentő orkán tört ki s rövid idő alatt 
negyvenkilencz ház, ugyanannyi mellék- 
épület pusztult el. A lakosság legnagyobb 
része a fővárosban dolgozik, otthon csak 
az apró gyermekek voltak. Több száz 
gyermeket a falu alatt levő nagy gödör­
ben helyeztek el védett helyre. Szívfa­
gyasztó látvány volt. midőn a hazatérek 
házaikat földig égve, mindenüket, elpusz­
títva találták. Ha a esendőrség Grill An­
drást el nem fogta volna, a feldühödött 
nép a gyújt ogatót agyonveri. A leégett 
házak közül kevés volt biztosit! a.

Tibán. Tibán a r. kath. iskolaszék az 
uj tanítói állásra Onczay Emma oki. taní­
tónőt választotta meg.

öngyilkos szerelmesek.
Eredi László tiszalöki 24 éves ember 
g, > n szer tte Csáki Zsófia nevű 

leányt. A házasság elé azonban akadá­
lyok gördültek. Elhatározták, hogy szi- 
wik fájdalmát és szerelmüket a liszába 
temetik. Egymáshoz kötözték magukat 
s a kötél végét egy tutajhoz erősítették. 
Az általuk szabadra bocsátott tutaj el­
vitte őket Tardosig, ahol észrevették az 
öngyilkosok szándékát és megmentésük­
re siettek, de már késő volt, mert a le­
gény megfulladt, a lány pedig haldoklóit.

Őskori lelet.
Tiszaszentmárton. Őskori állat állkap­

csát halászták ki az ujkenézi halásztársu­
lat emberei Tiszaszentmárton határában a 
régi vár helyén a Tiszából. Az állkapocs, 
mely valószínűleg Mammnth vagy hason­
ló őskori állat maradványa, 35 kilogram­
mot nyom és múzeum részére adományo­
zás ezéljából gróf Forgáeh László vette 
meg.

Gróf Leiningen szobra.
Törökbecse. Törökbecsen minap tartott 

ülést a gróf Leiningen vértanu-szoíborbi- 
zottság. A gyűlésen beszámoltak az ed­
digi gyűjtés eredményéről, mely 14.800 
koronát tesz ki. Bemutattak Radnay Bé­
la budapesti szobrásztanár szobormintá­
ját, amelyet a bizottság egyhangú lelkese­
déssel fogadott el és egyben a jeles szob­
rászt 14.000 korona értékben megbízta a 
szobor elkészítésével. X égül a szoborle- 
leplezés idejét 1911. márczius 15-ére álla­
pította meg.

szerű megnyilatkozásának ünnepét kel­
lett volna csinálni, hogy ezt ledarálták 
táviratilag összecsőditett „hivatalosak 
zártkörű kompániájában: ebből a megha­
misított aktusból időszerű és szükséges 
a kínálkozó megkülönböztetéseket kivon- 
ni.

Nagyon hamar ment a dolog. Olyan az 
ize, mintha a Kossuth Ferenez ballépésé­
re egy szépségt'lastrom kivántatódott vol­
na V.°'. Olyan.is lehet az ize, mintha a 
gurulósban kiére znék, hogy hama rezt is 
„a többi után!“... „El a tiltakozó em­
lékárnyakkal !'‘ . . .

Ilyen az ize.
Uram. Isten! ilyen az ize.
De hát most már mindegy. Úgy kellett 

volna, hogy a nemzet, a nemzet monstruó- 
zus kegyelete emelje át imádott, rajon­
gott. szent bálványának „földbéli marad­
ványait”. És statiszták csinálták, akiket 
táviratokkal csőditettek össze, kutyafut­
tában...

Ám midnezek csak a „földbéli marad­
ványokra“ tartozó, mert biz’ a „föl­
diek”, a mi lelkűnkben élők, lobogók és 
harsogok nem statisztálnak táviratilag és 
Kossuth Lajos igéjét nem emeli azokból 
ki semmi földi erő és semmiféle fényes 
mauzóleumba.

Azon a távirati ünnepen ,ahol a „föld­
béli maradványokkal” tüntettek, ügyet­
lenkedtek, vagy mit csináltak; tüntetőleg 
nem vettek részt a „földi“ vonatkozó- 
sok...

Különben, most mar az a mauzóleum is 
sxent hely lesz nekünk ezután!

* * *
Volt egyszer egy zsarnok, aki a saját 

testvérét rabnak pányvázta valahol nap- 
keleten, valahol egy szép palotában. Ez 
a zsarnok a népét is kipányvázta, iszony a­
tos béklyókat rakván izmaira és leikeik- 
re.

Azután, tavaszi támadáskor, nagy uj- 
hodások kikeleti nászán, a zsarnokot a 
fellázadt nép pányvázta ki, rab öescsét 
pedig kiszabadította és trónjába ültette.

Azóta pedig szabadult rab-uralkodó és 
szabadult rab-nép végnélküli boldog és 
szerelmes összeforrásban zengik a him­
nuszt: .,Üdvözlőgy, Szabadság!“ Az­
óta egyre csak köszönik Neki azt a sok 
szint, derűt, gyöngyöt, örömet és magasz­
tosságot. amit nekik tavaszi támadáskor, 
nagy ujhodások kikeleti nászán, bilincs- 
zuzó mámoros napokon hozott.

Most is imádkoztak hozzá. Megrendí­
tő szent imádkozás volt ez. Törökország 
a (Nivagan palotát, ahol a mostani Murad 
szultán 30 évig raboskodott, berendezte a 
nép országgyűlési helyiségének és jött az 
egykor rab szultán, az egykor rab nép­
hez és állva hallgatta meg egykori börtö­
nében, hozzá harsogó boldog, nászriva! 
gását...

lefojtaná Ausztriát; akkoron olasz kato 
nai kísértébe be volt osztva bizonyos 
Asinari di Bemezzó nevezetű olasz tábor­
nok is, aki fent, egészen az osztrák hatá­
rokon parancsnokol. Ez az Asinar i i 
Bernezzó tábornok a, nagy ^ a Pal,u 1 
után hazament, összegyűjtötte tisztjeit az 
osztrák határok alján és rámutat! au a 
feketesárga tájékra, megrázta az ök e„ es 
mondott is egyet-mást. Nem azt mond­
ta, egészen biztos, hogy nem azt mondta, 
miszerint: „ő” szerelmes abba az Ausz­
triába. .

Egészen mást mondott és mnt 
mondta: nyugdíjba küldték.

Most csak az a kérdés: az orosz ezar 
sugta-e neki azt a mondókat, v agy az 
olasz nép, vagy mindakettő 1

Megsúgom: Mindakettő.

MONOPOL KAVÉHÁZ |
eóth péter Mgr.

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVE., A KILENCZEDIK UTCZA SARKAK
Kitűnő ételek és italok. Kitűnő ételek es italok.

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE |
________minden este elsőrangú zenekar. -

Mert alul, felül, hátul, elül; olasz, 
orosz, délszláv, angol egyaránt szorítják 
a kutyaszorítóba a kedves osztrák so­
gort.

Bajok lesznek! Nagybajok Kirág­
ja kihúzni a csávából a kis kedvest. A 
közös hadsereg? Hát lehet erő egy olyan 
hadseregben, amelynek tisztjei meggy a- 
lázzák a vendégjogot és megsértik a fran- 
czia nemzet himnuszát, az egész emberi­
ség szabadság-himnuszát ? Nenri Ez a 
hadsereg még mindig a régi, a védtelene­
ket gyilkoló, az asszonyokat korbácsoló, 
gyáva" erőtlen, nyomorult csőcselék. Ez 
nem erő az olasz honszerelemmel szem 
ben! Ez a hadsereg annak a Becsnek 
szőrös-bőrös hasonmása, amely a magyal 
sport if jakkal, a magyar vendégeivel, mi­
nap szórul-szóra olyan gaz, aljas ripők- 
séggel bánt el. És amint a sors mégis, a 
magyar bajnokoknak juttatta a pálmát, 
úgy fogja juttatni a győzelmet ezzel a 
szeméthadsereggel szemben bármely el- 
.cusegUCK : M.-CS vau pct»c.v. ,c, nOgJ
becstelenül, gazul, csak gyalázat terem 
nekik a harez mezején és ezen nem, vál­
toztat még az sem, hogy most a tábori 
papokat lovasitották. Nem! A Uaynauk 
csemetéire, az asszonygyalázó, gy áia ron­
gyokra. a Marseillaise megsértőire, nem 
hozhatnak a papok Istentől áldást még 
lóháton sem!

—bócz.

Magyar gyogymtezet Pittsburgban.
® Felhívj” mindenkinek figyelmét arra, hogy mindenféle tok,,« - 
bai teljes kigyógyitását elvállaljuk, úgymint: Tudó, szív, vese, re:: . . 
fejfájás, agylágyulás, kopaszság, mérges daganatok, vérzések fehérfolyi 
Mindenféle férfi és női titkos betegségeket a legrövidebb idő aia 
gyitunk a legszigorúbb titoktartás es jótállás mellett. Sok oly . ..
tort már reáuk bízva, aliol más orvosok nem segíthettek, öyengi e 
folyásokat gyógyítunk rövid idő alatt,úgyszintén elgyengult ferf.ir • 
idő alatt kigyógyitunk. Szenvedjen bárki bármily megnevezhet» bajba - - 
ha személyesen be nem jöhet, Írja le bajai lelkiismeretesen es mi az. : nal
a,1UIIrodaÍaórák mindennap reggel 9-től esti 9-ig, vasárnap délután 3-ig 
Szerdán és szombaton reggel 9-től esti 9-ig.
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DR REGAN EUROPA MEDICAL CO.,

PENN AVENUE ------ -------------------- — PITTSBUKG Pa.

Egyedüli magyar 
:: gyógyszertár:: 
Fayette megye és 
:::: vidékén ::::

R. A. OLESCHAK,
25 Broadway, Unionlown, Pa.
Magyarok, keressék fel bizalommal.

Mindenféle haza: 
szerek a legjutá- 
nyosabb árakban 
::: kaphatók :

huszonötéves jubileum.
I A NEW YORKI ELSŐ MAGYAR TÁRSALGÓ ÉS BETEGSEGÉLYZo 
8 EGYLET huszonötéves fennállásának megünneplésére

1 Jubileumi Ünnepélyt
8 rendez, mely ünnepélyt 1909 deczember hó 12-én a

I TURN HALLBAN
1 85-IK UTCZA ÉS LEXINGTON AVENUE SARKÁN fogja megtartani

I Az ünnepély a nevezett napon délután 3 órakor a vendégül érkezett

I8 testvéregyletek fogadásával kezdődik. -Nagy táncmulatság.

BELÉPTI DÍJ 50 CENT. BELÉPTI DÍJ 50 CENT.

■; uirtttins smim tti ■ i ”1 -

GYÁSZROVAT.

I'iizesséry Géza volt országgyűlési kép­
viselő hetvenöt éves korában meghalt. — 
Wottitz Károly törvényhatósági bizottsá­
gi tag és takarékpénztári elnök-igazgató 
Győrben meghalt.

Egyveleg.
A Kossuth-mauzoleum. — Albionban. — 
Svájczban. — Olaszországban. — Gyáva 
vendégsértés. — Hurráh! Az osztrák had­
sereg lo vasit ja a katonapapokat! Hurráh!

November 25-én, egy csütörtöki napon, 
egyszerre csak felavatták Budapesten a 
kerepesi temetőben: a Kossuth-mauzoleu- 
mot.

A pazar művészi pompával alkotott 
nagyszerű síremlékben, előző nap elhe­
lyezték Kossuth Lajos hitvese és Kossuth 
1 jajos korán elhalt leánya hamvait; 25-én 
pedig, némi táviratilag összecsőditett sta­
tisztasereg előtt: nyilvánosan elhelyezték 
abban a magyar nemzet szent ideáljának, 
Kossuth Lajosnak, szentséges földi és 
földbéli maradványait.

Megkülönböztettem a „földi“ és a 
..földbéli“ maradványokat. Aktuális ez 
a megkülönböztetés.

Hiszen hogy. amiből egy ország nagv-

Aliol pedig örökös a köd, messze Al­

bionban, ott van égj' zord palota. Abban 
nyüzsögnek zord halandók. E zord ha­
landóknak csak olyan fülük, szájuk stb. 
van, mint nekem, neked, neki; de ők 
azért nem emberek, ők: lordok! Nagy 
urak! Nagy. h at almas, véres és gyilkos 
és rabló ősök: vánnyadt maradékai. Még­
is nagy urak! Ők csak százan, kétszá­
zai1 és egvnehánvaa .annak, mégis oda­
vetik Albion százmilliójának: Kuss. De 
nem úgy mondják, hogy. Kuss hanem, 
hogy • Beszélj.

De hozzuk ezt ki a ködből es nézzük 
meg éles napfényen: Hát Anglia meg 
akarja adóztatni a lordokat is, mert kell 
a pénz hadihajóra. És hát a lordok ezt 
nem akarják, tehát, hogy elbuktassák az 
igazságos ügyet kívánó kormány! • vissza­
dobták a javaslatot. ' hadd döntsön a 
nép! Legyen választás! Arra elmennek 
ok korteskedni. Fülébe ordítják majd a 
népnek: Beszélj! Beszélj!

És még azt mondják, dölvfősen zor­
don an, csupán csak ezt, csak ennyit: 
Kuss!

* * *

Mondják, amelyiknek mondják. A kiesi, 
de szabad és boldog S váj óznak: nem 
mondhatják. Ezek szabad emberek és 
értik a kuss !-t, akkor is, ha úgy hangzik: 
beszélj ! Értik és visszadobják. Egy pa- 
ralitikus, kéjencz osztrák főherezeg, akit 
még a Habsburgok is kidobtak a bandá­
ból, bizonyos Wölfling Lipót (van-e, aki 
e botránynevet nem ismeri?), közéjük te­
lepedett. Akkor telepedett közéjük, mi­
kor már mindenünnen kifele állt a rudia. 
És a svájeziak azt mondták neki: kuss. 
Nem vették be. Jó, a Wölfling bíróság­
nál kereste a jussát és a bit óság elitéit e 
a népakaratot kifejező újságírót. J •, ez 
mind jó és még sem változtat a dolgon. 
A bíróságok nem mindig az igazságnak 
ítélnek. De a nép szava, az a „kuss“, az 
igazságot szólt mindig és most is!

Magyar törvénycsarnok.
Újra a botránypör. — Jelentkezett a gyil­
kos. — Rablás helyett zsarolás. — Rossz 

tréfa.

Az anyagyilkos és sajtókedvencz és 
...szép Mariska“ bünpöre, illetve botrány- 
pőre, újra dobra kerül. Mint megírtuk, 
a skandalozus első tárgyalást elhalasztot­
ták, most pedig olvassuk, hogy az uj tár­
gyalást deczember 15-ikére már ki is tűz­
ték. A botrány és sajtóheczcz egyébiránt 
felette kitünően sikerült. amennyi­
ben XX'ekerle, a darabont igazságügyér el­
kergette a denuncziált ügyészt és gondos­
kodott, hogy a „kemény“ bíró helyébe jo 
bácsik kerüljenek az uj tárgyaláson. Azt 
hisszük, nem tévedünk, ha itt említjük 
meg, hogy Lengyel Zoltán védőügyvéd, 
mint politikus csatlakozott az úgyneve­
zett: kooperáczióhoz. Ugv lehet, ezért 
sikerült neki ilyen nagyszerűen ez a kis 
botrányoperáczió...

Mikor az orosz czár Olaszországgal ölel­
kezett, hogy elbbe a gyöngéd ölelésbe he­

x'égy évvel ezelőtt Csabán ismeretlen 
tettes meggyilkolta és kirabolta Kohn 
Mór odavaló kereskedőt. A gyilkost a 
csendőrség nem tudta letartóztatni, s az 
most önként jelentkezett. A gyulai tör­
vényszék ugyanis lopás miatt elitélte 
Enyedi Lajos foglalkozásnélküli embert. 
Enyedi az ítélet kihirdetése után kijelen­
tette a törvényszéki elnöknek, hogy ő ölte 
meg 1905 deczemberében Kohn Mór csa­
bai kereskedőt. Nem bírja az életet, bűn­
hődni akar. Távirati megkeresésre beiga­
zolódott a gyilkos önkéntes vallomása, a 
csabai csendőrség már régtől fogva szem- 
meltartotta a gyanús Enyedit. A gyil­
kost szuronyos börtönörök kísérték visz- 
sza ezellájába Legközelebb megtartják
ellene a főtárgyalást.

* * *

Budapesten Rafuka József bérkocsisse­
géd ez év augusztus 8—9. közötti éjjelen 
az Üllői-ut- egyik utczai padján egy alvó 
embert talált. Odament hozzá s magát 
detektivnek adva ki, felköltötte s igazo­
lásra szólította fel. A felköltött ember, 
Koplányi Antal, a detektív felszólítására 
átadta igazolási okmányait. Az áldetek- 
tiv felszólította, hogy kövesse őt a kapi­
tányságra. Koplányi szó nélkül engedel­
meskedett a felhívásnak. Mikor azután 
együtt a IX. kerületi kapitányság felé 
haladva, a Közraktár-utczába értek, az 
áldetektiv váratlanul rátámadt s „pénzt, 
vagy életet“ szavakkal ütlegelni kezdte. 
A megtámadott Koplányi segélykiáltá­
saira többen odasiettek s ezek megakadá­
lyozták, hogy az áldetektiv elrabolja

Koplányi néhány koronányi pénzét. Az 
áldetektivet azután egy valóságos rendőr 
fogta el. A büntető törvényszék esküdt - 
bírósága vonta felelősségre Rafuka Józse­
fet rablás- kísérletének bűntettéért. A bí­
róság az esküdtek marasztaló lerdikíje 
alapján zsarolás vétségének kísérletéért 
háromhavi fogházra Ítélte, de ezt a bün­
tetést az elszenvedett vizsgálati fogság­
gal kitöltöttnek vette.

* * *

Hirschhorn Mór bőrügynök ez év már­
czius 26-án este hat óra tájban Budapes­
ten bement az Óvoda-ntcza 29. szám alatti 
vzipészmühelybe s ott egy revolvert Iri­
náit megvételre Borcsik István czipészse- 
gédnek. Boresik kijelentette, hogy nem 
veszi meg a revolvert, mire Hirschhorn 
tréfából ráfogta a fegyvert s ezekkel a 
már nem szokatlan szavakkal aposztro­
fálta: „Pénzt, vagy életet“. Eközben a 
fegyver eldördült s a golyó Borcsik Ist­
ván arczába fúródott. A budapesti bün­
tető törvényszék most ‘vonta felelősségre 
Hirschhorn Mórt gondatlanságból oko­
zott súlyos testi sértés vétsége miatt. A 
tárgyaláson a vádlott beismerte, hogy 
gondatlanul bánt a fegyverrel. A bíró­
ság az enyhítő körülmények figyelembe­
vételével a vádlottat százhúsz korona 
pénzbüntetésre ítélte.

Dr. H. F. WONDERS,
MAGYAR ORVOS

Jyógyit szem-, torok- és gégebajokat.

FIRST NATIONAL BANK ÉPÜLET 405.
UNIONTOWN, la.

LUX GÉZA
I 30 BROADWAY, UNIONTOWN. Pa.
; Magyar csárda. ízletes ételek és r nők 
j kaphatók. A honfitársak igazi magyar 
I czigányzene mellet! elmulathatnak.

SEC. NAT. BANK, UNIONTOWN. Pa.
Egyedüli magyar orvos a vidéken. Budapesti 
és bécsi egyetemeken végezte tanulmány u... 

Minden betegségnek kezelését elvállalja.

Dr. Rosenthal Adolf,

Dr. P. SCOTT,
MAGYAR FOGORVOS

Seaton Building, Uniontown. ra.
RENDEL naponta 9-tól 12-ig, délutáni 

1 órától 5 óráig.

Tóth Pál
áll a New Jersey állambeli PASSAICI 
irodánk élén. Az ö megbízásából FAZE­
KAS PÁL ur is fel van hatalmazva előfi­
zetési és hirdetési dijak felvételére és 
.nyugtázására. Passaici irodánk czime: 
23 Monroe street, Passaic, N. J.

Jó földek.
Majd mindennap lehet olvasni a lapokban azt. 

hogy Amerikában a földmiveléssel foglalkozóké 
a jövő. Ez elvitázhatatlan és igaz, amennyiben 
az élelmiczikkek fokozatos drágulása elég nyo­
matékosan igazolja. Ebből levonhatjuk azt. ha 
idáig is, amíg alacsony árban tudta a farmer 
értékesíteni a terményét és meg tudott belőle 
élni, ezután az élelmiczikkek árainak fokozatos 
emelkedésvei nemcsak yegél, hanem gyarapo­
dik is, részben a terményét magas árban értéke­
síti, valamint birtokának értéke évröl-évre emel­
kedik.

Szükséges azonban a települni óhajtónak jól 
kiválasztani a helyet, ahová települni akar. Er­
re nézve ajánlom a magyarságnak Norfolk ten­
geri kikötőváros környékét, amennyiben enyhe 
és egészséges éghajlata, elsőrendű piacza, ami a 
fő, jó földjei, közlekedési utjai, vasúti hálózata 
(8 vasúttársaság vonala szalad be), hajóvonalai 
minden tekintetben biztosítják a magyarság jö­
vőjét.

Évente kétszer termelnek itt krumplit, para­
dicsomot, káposztát, 3-szor zöldbabot.

Krumplit február végén kezdik ültetni és jú­
niusban már a piaczra adják. Egy aker a leg­
rosszabb esetben ad 40 dollárt, legjobb esetben 
120 dollár tiszta hasznot. A krumpli termelése 
épp annyi munkaidőt kíván, mint a kukoricza 
termelése, termeljen 10 aker krumplit, számít­
hat legkevesebb 400 dollár hasznot egy hónap 
alatt.

Júniusban a krumpli kiszedése után azonnal 
kukoriczát ültetünk ugyanazon földbe, ami még

október végére beérik, vagy a tyrm< . 
pliból, ami szintén október vegére .
Baromfitenyésztés 40 százalékkal j ’; 

mint az északon, mert itt enyhe tél var. < - ‘ 
rom fi egész télen át tojik, kews .yy
10 hetes csirkét már április, májushun a ; > 'ri 
ad 30—35 centért darabját, a tojásnak ^ 
a legalacsonyabb és 35 cent a legmagasabb U 
tuczatszámra.

Az idén próbára ültettünk ezukorna 
szükségletünkre, többeken egy egy 
akert. Az eredmény kitűnő volt, mer 
Ion szirupot adott és 10 bushel mag-' 
tűnő baromfi etetésére, a szirupból 
küldök szívesen mintát.

Búzát, zabot, takarmányt termeibe- 
Jó muskotálydohányunk is terr. -'T

mintát kérni. Jószágtenyésztés, V- ' 
szintén jól jövedelmez. A tavaszsza 
kitjuk a tejszövetkezetet, és a tel-: - • ‘ ;
tói viszik el a tejet 20 centért gallon - •. 
pedig mindenkinek a birtokán vau 
deczember végéig, fejős jószágnak <-y 
itt egv fajta takarmányborsó, ami 
bármiféle korpa-, vagy más eteti.iy a ^

Piaczunk elsőrendű, N őrt óiknak 
sa van. New Yofkba 14 óra, I>a '-uv
Philadelphiába 12, Washingtonba -- 
szállítunk bármiféle terményt. , ien

Azért ne kalandozzon a magyar-y~ 
vad vidékre a bizonytalanságba. -
meg jól leírásomból azt. ha egy í ! ?
vagv háromszor termelünk, oda trágya ^ 
ahol trágya kell, ott jószágot is koh. : - Aj 
son, ahol jószágot tart, abból is 
hogv végvén, azért kell a tejgazdaság > 1 ‘ ^
tehene van, akkor az öt tehén fedezi cg-y ^ ^ 
át az összes házi kiadást, míg a term«-... 
haszon marad. Ezért figyelmeztetem 
települni óhajtót, jöjjön ide es gy- y ' 
személyesen a már letelepült in agy a yy-- 
haladásáról, nézzék meg terméseiket, .)<■•>■ 
és csak azután vegyenek birtokot a7.

Levelekre szívesen válaszolok es a-m ^ ;4 
minden tekintetben kellően fel világos; 
itt leírtakért felelősséget vállalok.

Tisztelettel
HOLCZEB, MIHÁLY, telepitő

és a Kossuthville-telep vezetője,
86 N. Maltby Ave., Brambleton. Norfolk- Vs
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— Regény. —

Irta DAUDET ALFONZ.

i Huszonegyedik folytatás.)

.. lön Florence, mint minden dél- 
gyümölcs korán megérve, tizenöt 
tt, az anyja, aki Florence születé- 
igyanannyi idős volt, megijedt, a 
í.itta, hogy a mostohaapa milyen 

•■■■■• bizalmaskodást enged meg ma- 
a mostohaleányával szemben és 

. szemére lobbantotta ezt a férjé-

' m. úkinek ereiben az akrobata-faj- 
lüktetett, csakhogy színpadot és 

-seréit, a méltatlankodót adta, és 
.:is léptekkel végigmérve a szo- 
zy hangon szavalgatott:

< .da, ezt a gyermeket ? — Kivel 
ezt elhitetni? Nem. ha tiszta és

• nyolgéseinek csak egyikéről is 
. - i. azzal bevallaná bűnös voltu- 

” z aztán ha Florence panaszra 
íz anyjához: ..Mama! a papa ba­

riul. a papa elhanyagol. Mivel 
i öt ?" Vájjon merne-e az any- 

feli letet adni. Nem-e zavar- 
i/zal e fiatal szivet és lelket, ha 

-ugra intené?
-lytatta veszedelmes játékát; 

ugságával talán önönmagát is 
' a maga kis Floflojával a lég­

ii. a legbizalmasabb enyelgése- 
dte meg magának, különösen az 

ienléteben.
rán a szerencsétlen asszony lei- 
pokol lángja lobbant tűzre; a 
:i izzó üszők, melyet mindenüvé 

■rdozott. sivárrá égette a szi- 
egész \ dóját: a szemei 

■jÍrükbe: szép vállai szemláto- 
: y.idtak. de azért soha egy

- . gy fájdalmas felxziszszenés
'.-Ike gy öt remeit. Kinek is 

■; volna? A férjének ? Ar- 
1 -n,lőtt. A fiának? Amint 
.mondotta, kinevette döre 

Holott Wilkie tudta na- 
. mint bárki, hogy a dolog 
de az v saját fajtalansága 

gyönyörűséget lelt a kaland 
v ül pi dig Val Von vele 

nagyon szépen viselkedett; maga 
a d'ég '/éiszimájába, beleavat- 

tikai ügyökbe, szóval apailag 
ilt meg, hogy

• y :i"Z 'ny szeszélye miatt, a
. - izgat és keserít, 

■ miniszter papával összetűz- 
:: í ilyenk egy t perdült a sar- 

. nné! hagyta az anyját.
1 leányával közölje-e titkos bá-

- \ gyakran nagyon is hajlandó 
■ I- Florence igen fiatal, igen 

Nyíltan A kellene mondani 
k •!!. ne zavarni szűzies nvu 

! hogy képmutató férje helye-
• v 'it meg. s Valfonné vissza- 

■1 I sztó vallomástól; a gyermek
•II sejtett az apai magaviselet-

>nyörü szép, kissé lassú, né­
ni s volt, vakító szép hamvas 

. nagyétüségre valló, kiálló 
-z niekkel és hegyes hófehér fő­

mé g bábuival játszott, az öreg 
ni.,vevő leánya"-nak keresztel- 
z a név pompásan illett ehhez 

. un érzékiségtől duzzadó gyer- 
noz, aki már akkor is szerette 
: és az. illatszereket, a pompás 

s a friss húst. Amint felnőtt 
oy z.ö fényűzésben, az aranvzo- 

<1 ét iránti előszeretete folyton 
és valóban csak az ártatlan

< biiverejének, a in a láthatatlan 
1 rpánezélnak, amely a fiatal lá-

izis/ép liliomfehérségét megőrzi 
rtö mocska közepe,tt is, — kö- 

t szép Florence azt. hogy Val­
ikéit a gyengédsége és fivére al- 
insága közepeit nevelkedve fel. 

é l., - semmi tisztátalan érzés 
gyűlt.

iö társaság tanúja volt ennek 
drámának, melyről Valfonék 

, hogy a világ előtt mély titok, 
■rdeklődéssel követték hovafej- 

lía színházba vagy bálterembe 
a két nő, mögöttük a minisz-

- arcza, minden szem kíváncsian 
zdulatukat. Megfigyelték a tü- 
•s prognózisokat vontak le belö-

■■■■'< úgy vélekedtek, hogy már rég 
I! itiun est: mások elleniben amel- 

I ' loskodtak. hogy Valfon. mint 
' kéjencz, készakarva fékezi meg 

Mindnyájan bámulták a kis

öreg emberke vitális erejét, kit ez a szen­
vedély, ahelyett, hogy politikai ambicziói- 
tól elvonná, még sokkal lázasabb és mo­
hóbb cselekvésre ösztökélt.

_ * l°rence váratlan eljegyzésének hire a 
fiatal Jaquanddal mindenkit megdöbben­
tett. Eleinte azt hitték, hogy ez a ravasz 
róka uj furfangja. — „Figyeljünk“.

De midőn a mende monda valónak bi­
zonyult és a fiatal Claudius álmos, lusta 
alakja többször megjelent, az operában, 
X alfonék páholyában; midőn a miniszter 
maga kijelentette, hogy az esküvő nemso­
kára meglesz, anélkül, hogy mindhármuk 
rendes életében a legcsekélyebb változás 
is állt volna be, még azok is kételkedni 
kezdtek állításaik helyes voltában, akik 
tegnap még a leghatározottabban nyilat­
koztak ; ugv hogy nemsokára amaz érde­
kes, heves és lobbanékony véleményvál­
tozás állt be, mely a társadalmi vélemény­
nek bizonyos gyerekes és hóbortos színe­
zetet ad. Senki se akart többé hallani 
erről a kényes és kétes dologról, melyet 
végleg elejtettek. Pedig hát soha még 
ilyen érdekes stádiumban nem volt ez az 
ügy, mint épp most.

Noha Valfont Florence férj'hezmenetele 
kétségbe ejtette, ez a házasság oly elő­
nyöket biztosított neki, hogy dőreség lett 
volna tőle ezt ellenezni. Ő ugyanis minisz­
terelnök létére szavát adta, hogy a házas­
sági szerződés másodnapján megszerzi 
•I acquand Toynak, a dúsgazdag lyoni se- 
iyemgyárosnak. az egy hónap óta ürese­
di-sben levő tengerészeti minisztériumi 
tárczát, mire viszont Jacquand arra köte­
lezte magát, hogy megfizeti a miniszter 
összes adósságait, aki szenvedélyes játé­
kos volt, mielőtt a szerelem rabul ejtette 
szivét. Azonkívül megígérte, hogy alapit 
neki egy előkelő napilapot, amely elen- 
U" llvtetlenhatalmi előfeltétele mindenki­
nek. aki az irodalomban, valamint a poli­
tikában erős és mindenható befolyást 
akar magának biztosítani. A jelen század 
lrjrhirt'M-bb és legpraktikusabb írója: Hu­
go Viktor volt az első, aki ezt megértette. 
Ez a fegyvere hiányzott Vallonnak eled­
dig. Gyakori miniszterkedése folyamán 
rendelkezésére álltak ugyan a kormány­
párt i lapok, a titkos alapok összes élőskö­
dő tollai; de a saját külön lapját, mely a 
nehéz időkben, a kegyvesztés és pangás 
idején is híven kitart mellette, azt a fegy­
vert, amely mindig meg van töltve és lö­
vésre kész, azt csupán a mostohalánya 
móringjában, az angol és a flandriai csip­
kék habos hullámai között fogja megta­
lálni.

Csakhogy sajnos, a balsors ugv akarta, 
hogy ez a pompás alkalom épp akkor kí­
nálkozzék. mikor a felesége azzal a csi­
nos szőke fiúval. Wilkie barátjával, akibe 
belebolondult, komolyabb következmény 
nélküli fürtbe bocsátkozva, nem félté­
keny k :-i 1 e-tt; Florence pedig, aki eddig né­
mán és mereven fogadta mostohaapjának 
enyelgé-sei't és öleléseit, érzékiesen kezdett 
vibrálni érintése alatt.

Mintha ez a Jaquand Claudius nem 
várhatott volna még két. három hónapig 
az ő házassági ajánlatával.

Hogy meggyőződjünk arról a dühös, 
ideges izgatottságról, mely a külügymi­
niszter lelkében egy idő óta dúlt, lapoz­
gatnunk kellene csak ama korszak hiva­
talos lapjában, amely rendesen olyan óva­
tos. hogy szinte félénknek látszik. A fur­
csábbnál furcsább meggondolatlanságo­
kat és okadatolás nélküli eljárásokat ta­
pasztalnék, amelyek Valfon szivbeli gyöt­
relmeinek eredményei. Különösen ma es­
te, a bál alkalmával, melyet a rococu-jel- 
mezbe öltözött jegyesek tiszteletére ren­
deztek, a miniszterelnök ur oly dühös 
volt, mint egy felbőszített vadkan és ha­
ragjának epéje mindenkire ráfröcsesent, 
aki csak közelébe ért; mig elleniben Val­
fonné ura modorával éles ellentétben álló 
szokatlan sugaras jókedvvel búcsúzott el 
vendégeitől, mindegyikére egy-egy jósá­
gos vagy ábrándozó mosolyt pazarolva.

— Vájjon mi történi itt nálunk ? — 
gondolta magában a fiatal Wilkie, midőn 
anyja tőszomszédságában ilyen zavarta­
lan kettesben találta a minisztert mosto­
halányával.

Egyet köhintett, hogy közeledtét Múl­
túkra adja s hangosan szólalt meg:

— 1 Iugoeskám. a Graphic közölni fogja 
az arczké'pedet, pompadour-jelmezben; 
odaadtam a laptudósit ónak arczképedet 
meg a Claudiusét. Te meg a vőlegényed 
vagytok az előtáncsosok és én direkt 
hangsúlyoztam ezt a szót „vőlegényed" a 
reporter előtt, aki nálam járt.

— Ahogy a dolgok most allanak — ő 
már nem a vőlegényem.

A fiatal leány feltekintett és fivére 
most vette csak észre, hogy sir.

Zavarodottan dadogta:
— Mi az, mi történt, kedves Florence’
Erre válaszul a csillogva meg-megrez- 

Ilülő gyöngyfüggöny mögül a szomszéd 
szalonból Valfonné torokszakadtából fel­
harsogó éneke csendült fel:

Ah quand la mórt qua rien ne saurait 
apaiser.

Nem fejezhette be dalát. A következő 
perezben a miniszter talpra szökött és 
ökölbe szorított kezekkel, az illemről tel­
jesen megfeledkezve, ordította:

— Fogsz már egyszer hallgatni, ezer 
mennykő!

Florence és XVilkie elsápadva néztek 
össze. Soha még nem tapasztalták, hogy 
a miniszter ilyen durván bánt volna az 
anyjukkal. Valfonné dühtől reszketve 
jelent, meg a szalon küszöbén.

— A cselédség talpon van még, — mon­
da hangosan. — Meghallották!

A miniszter restelte hevességét, külö­
nösen a gyermekek előtt és tréfára akarta 
fordítani a dolgot; mitse törődve azzal, 
hogy ez az ügyes hangváltozás minő ha­
misan hangzik.

— Azért kiáltottam olyan nagyot, hogy 
tulharsogjam a te althangodat és hogy 
behívjalak, mert szükségünk van rád. 
Kérdezd meg Flotól, mi a baja.

Valfonné a leányára nézett:
— Nos, mi lelt?
Florence szólni akart.

Az eljegyzésem... dugába dőlt... füst­
be ment... vége. Hangja zokogásba fűlt.

Az apja azonnal melléje ült a pamlag- 
ra, megfogta a kezét, mert lányának bá­
nata mélyen meghatotta anyai szivét, no­
ha nem vette komolyan. Bizonyára vala­
mi gyerekes összekoczezanás. Valószinü- 
leg valami vallásos babonán vesztek ösz- 
sze; 'biztosan nem komoly a dolog.

— De igen, igen, — nagyon komoly.
Arczocskája bíborra gyűlt a sírástól haj­

poros, tizenötödik Lajos korabeli haj dísze 
alatt, amint a boldogtalan kis márkiné 
zsebkendőjével törülgetve könnyes or- 
ezáit. ledörzsölte róla az egész festéket.

— De, lelkem, ha egyszer ismered Clau- 
diusnak azt a rögeszméjét, — szólt Val- 
fonné. aki ma este boldog volt, hogy nem 
tartotta lehetségesnek, miként szerettei­
nek egyikét bánat érhesse, — hát minek 
vitatkozol vallásos dolgokról?

A miniszter élénken kérdé: Tehát igaz? 
XTallásos ájtatoskodása az oka a ti össze- 
koezczan'ást oknak ?

— Más is, de különösen ez.
A miniszter hangos kaczajra fakadt, 

mely arczának valamennyi szemtelen, 
durva vonását görcsösen összeránezolta.

—■ No, ez több mint sok. Hát honnan 
kerül ki ez a nagy tökfilkó, hogy még 
ilyen dőreségekben hisz ? Franeziaország- 
ban már csak két katholikus él, ő és még 
egy másik, aki már rég halott.

(Folytatása következik.)

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldő budapesti Irodája 

VII., KIBALY-UTCZA 193. SZÁM ALATT van. 
irodavezető: BIZSÁK MIHÁLY.

Indiana
Trust & Savings Bank
MAGYAR TESTVÉREK! Ha meg­

takarított pénzeteket, melyet ke­
servei munka árán szereztetek, 
biztos helyen megőrzés czéljából 
elhelyezni óhajtjátok, küldjétek 
el a fenti czimre. A bank elfogad 
betéteket és a nála elhelyezett 
pénzért

3 százaléknyi kamatot
fizet. S a TELJES ÖSSZEG min­
den időben felmondás nélkül ki­
vehető.

BEVÁLT, VESZ ÉS ELAD külföldi 
pénzeket a legkisebb százalék 
mellett.

KÖZJEGYZŐI OSZTÁLY elkészít 
kérvényeket, meghatalmazáso­
kat, adás-vételi szerződéseket és 
konzulátusilag hitelesítteti őket.

HAJÓJEGYEK eladása a leggyor­
sabb és legbiztosabb hajókra.

PÉNZKÜLDÉS az ó-hazába a leg­
biztosabb és a leggyorsabb mó­
don.

AKI HÁZAT akar építeni INDIA­
NA HARBOR körül, annak a 
bank ad pénzt a felépítésre, 
TELKEK MAGÁNÁL A BANK­
NÁL OLCSÓ ÁRON VÁSÁROL­
HATÓK.

BÁRMI FELVILÁGOSÍTÁSÉRT 
forduljanak MAGYAR NYEL­
VEN erre a czimre:

INDIANA

TRUST & SAVINGS BANK
3338 Mich Ave. 

Indiana Harbor, Ind.

VÁSÁROLJATOK MAGYARNÁL!
YOZWIAK W. J.

mészáros és hentes
----- 1211 ST. CLAIR STREET,------

YOUNGSTOWN, O.

HITES ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS, 
------------  közjegyzői hivatal. -------------

Iroda a főpostával szemben.
231 BROADWAY, New York City.

:• xittnummudem

A BEVÁNDORLÓ NYOMDÁJA
Elvállal jutányos árak mellett bármily nyomdai munkát. Újságtól kezdve névjegyig.

ALAPSZABÁLYOKAT A LEHETŐ LEGOLCSÓBBAN KÉSZÍTÜNK. 
----------------------  Aki szép, Ízléses munkát akar, forduljon hozzánk. ----------------------

Vidéki megrendelések pontosan es közöltéinek.
A BEVÁNDORLÓ NYOMDÁJA

153 East 4th Street, --ww- New York.

RIZSÁK JANOS KÖZJEGYZŐ
MAGYAR PÉNZKÜLDŐ ÉS VÁLTÓINTÉZETE 

127—2-ik ÜTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 

az ó-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMük özjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REÁM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM A HA­
JÓHOZ.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J.

inm

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J. 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

LEGOLCSÓBB és LEGBIZTOSABB
HAJÓJEGYVÁSÁRLÁSRA, PÉNZKÜLDÉSRE

SCHWABACH ÉS FIA
KÉT MAGYAR BANKHÁZA

1225 FIRST AVENUE, 
a 66-ik utcza sarítán. NEW YORK 1431 FIRST AVENUE, 

a 74-ik utcza közelében.

MEGB1ZHA1Ó BANKÁROK.
E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljából.

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 William 

street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tiz év óta fennáll.
NEMETH JANOS, 457 Washington street, New 

York.
ROSETT MORITZ, 197 Stanton Street, New 

York. Alapittatott 1879-ben.
Pénzküldések és h aj ójegy elárusi t ás. 
Fiókirodák: 145 Montgomery street, J'ersey 

City, N. J., 447 State street, Perth Amboy, N. 
J-, 22 N. Main street, Wilkesbarre, Pa., 141 
Federal street, Youngstown, O.
SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1431 — 

1 Avenue, a 74-ik utcza kezeiében. 
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszközei. 

Hajójegyeket minden vonalra árnsit. Közjegy 
zöi okiratokat kiállít és htelesittet.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és biztosan. 
Hajójegyek az összes vonalakon az ó hazába 
sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 

Bank, Minersville.
Alaptőke $51)0,000.00, tartalékalap és szét 

nem osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Char­
les R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.

KAIL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­

jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 

Bank, Leechburg.
összes töke $450.000.00. Banbketéteket elfo­

gad. Pénzküldő és hajó jegyiroda.

SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 120— 
122 Wyoming Ave.

Tőke ÍOU.OÜO dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 
Északkelet-Peimsylvaniáuak legrégibb takarék- 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
THE BRIDGEPORT BANK & TRUST COM. 

PANY, Corner Main and Lincoln Avenue, 
Bridgeport, Ohio.

Pénzt kamatoztat, küld az ó-hazába. Hajóje­
gyeket elárusít minden vonalra. Hazai ügyeket 
gyorsan és jutányosán elintéz.
PAPP MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland, 

Ohio.
Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzküiád- 

és közjegyzői iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearls street, Cie 

veiand.
WISCONSIN ÁLLAM.

MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­
kedelmi es Taka.ékbank, Kenosha. 

Wisconsin állam felügyelete alatt. II. tí. 
Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 127 Second street, Passaic.

Pénz küldés és hajójegyek. Bárminemű okira 
tokát elkészít.

JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg eg 
Alpha.

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­
vatal.
WaRADY LAJOS, 449 S. Broad St., Trenton.

Pénzküldő és hajójegy üzlete. Házak, telkeit 
vétele és eladása.
NÉMETH JÁNOS, new yorki bankár, passaici 

fiók pénzküldő- és hajójegy-üzlete: 150—2 
Street, Passaic.

SZABÓ LAJOS, Chrome.
Pénz küldés. Hajó jegy iroda. Tanács és útba 

igazítás ingyen. A vidék egyedüli magyar köz­
jegyzője.

CONNECTICUT ÁLLAM.
BANDRÉ ANDRÁS, 606 Bostwick Ave., Bridge, 

port.
Pénzküldéseket gyorsan és pontosan közvetít, 

haj«'.jegyeket a legjobb vonniukra árusít, köz­
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet. A sa­
ját házában lakik.

INDIANA ÁLLAM.
INDIANA TRUST AND SAVINGS BANK,

3338 Mich. Avenue, Indiana Harbor.
Pénzt kamatoztatásra elfogad, pénzküldése­

ket eszközöl az óhazába gyorsan és biztosan. 
Hajójegyek minden vonalra. Közjegyzői hiva­
tal. Telkeket elad és házépítésre kölcsönöket 
előlegez.

VIRGINIA ÁLLAM.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 

Bank, APPALACHIA.
Töke és felesleg 50.000.00 dolláron felül. Min­

den pillanatban felmondható betétek után há­
rom százalékot fizet.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos 

és jó kezelés.

DR. FRANK KERN
233 EAST, 10. UTCZA. NEW YORK. 

— Az első és második Ave. közt. —

RENDEL: Reggeli 10-től esti 8-ig. 
Vasárnap: Reggeli 10-töl d. u. 1-ig.

£ WÁRADY LAJOS >
Hazai peres és katonai ügyek pontos /w 

elintézése. ^
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA. X
Az összes hajóvonalak képviselője. v

{> HAZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA. T 
Magyar közjegyző. ,-x

449 o. Broad St., Trenton, N. J. ^

❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖
eSSBHh

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. —
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri- 
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban.

UNIONTOWN, Pa., W. MAIN STREET.

■

M
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Magyar Lloyd.
Alkalmazottak nyereségrészesedése. — 
Magyarország állatállománya. A szol­
noki fahíd lebontása. — Pozsony nem 
emeli a városi adót. — Iparművészeti ki­
állítás Kassán. — Szép idő a felvidéken. 
— Kohóalapitás Fiúméban. — Két termes 

egy évben.

<>i- - - - - - -- - - - - -

1b \í alkalmazottak nyeresegresze- 
jussanak, erre. fájdalom, nem 
... hai 1 Franczi >rszág- 

>;nT"iri*ndóinak, ahol a szocziális törvény- 
nagasabb fokon áll. En 

,„>k igazolását jelenti az a törvényiavas- 
m .]yet legközelebb fog a Briand-kor- 

nara elé tér iszteni,
ttak nyereségrészesedéséről.

K javaslat szerint mindazok a vállalatok, 
melyek a törvények értelmében állami 
konczessziót igényelnek (bányamuvek, 
vasutak, közúti vasutak stb.) kötelesek 
munkásaikat a tiszta nyereségben része­
síteni. A nyeresegrészesedés az évi tiszta 
haszon ötven százaléka, mely kívánatra 
részvény ■kben is kiadható. A munkások 

:■> ilcztagu ellenőrző-bi­
zottságba négy tagot választanának. Ez a 
javaslat azonban nem elégítette ki a szo­
cialistákat. akik azt követelik, hogy a 
.... , Vgi-n való részesítés az összes gyá­
ri üzemekre is kötelezoleg kiterjesztessék,
• útibbá. hogy a törvény egyszersmind a 

inimumát is szabja meg, ne­
hogy a nyereségben való problematikus 
részesedés okából a munkabérek a megél- 

tési nívón szá ittassanak. Hogy
a kormányjavaslat mennyiben fog ez igé­
nyeknek megfelelni, még nem tudható, az 
azonban már nyilvánosságra került, hogy 

... sedést a javaslat 60 száza­
lékra emeli fel. amig az irodai alkalmazot- 

12 százalék erejéig részesülnek a nye­
reségben és igy abból a kapitalistáknak 
*j> százai-k jut. A nyereségrész a műn- 
<ások közt a munkabérek arányában osz- 
tatik szét és a vállalat igazgatóságában 
egvharmadrész erejéig a munkásoknak is 
képviselve kell lenniük.

* * *

Magyarországon ez év tavaszán elren­
delték a szokásos állatszámlálást, s ered- 
ményét most tették közzé, ésyómban meg- 
állapithatjuk, hogy a helyzet egyáltalán 
nem valami kedvező, mert a magyar ál- 

;M. nánv az egész vonalon csökkent, 
így a szarvasmarha létszáma 1908. évvel 
szemben 206.613 darabbal kevesebb, s a 
csökkenés 3.2 százalék. Leginkább a ma- 

sokk nt, még pedig 104.205 
1 arabbal. A tejtermelés növekedésével 
ögg össze, hogy egyedül a tehenek sza­
rni emelkedett, még pedig 19.743 darab­

bal. Csökkent továbbá a sertésállomány 
10.6 százalékkal, juh 6.6 százalékkal, és 
k.-eske 4.9 százalékkal. Egyedül a lovak 
száma emelkedett, de a növekedés itt is 

- egy százalék. Hát Naczi bácsi, a 
halhatatlan földügyér, úgy látszik, nem 
lehet büszke áldott uralkodására, mert bi- 
zunv t-gy ..fölilmiv.-lií'' országiban az ilyen 
kimutatásuk nagyon szamom tünetek.

Talán ae'-g az idén hozzáfognak a Szol­
nok alatt tervezett állatni uj vashid föl- 
•jiitéséhvz. S miután az uj hid a tavaszi 

jég által tönkretett régi fahíd vonalában 
épül a fahíd megmaradt roncsait le kel- 
b-tt bontani. .Most már csak a hidlábak 
.'•s a jégtörők czölöpjei merednek az ég 
ó lé. Ezeket legközelebb dinamittal fog­
ják szétrobbantani, mint halljuk, szegedi 
ntászkatonák. S ezzel örökre eltűnik a 
föld színéről a forradalomban is nagy sze­
repet vitt szolnoki fahíd.

Pozsony város rendkívüli közgyűlésén 
elvetette a jövő évi költségvetést, elvetet­
te és visszautasította azt a pénzügyi bi­
zottsághoz azzal, hogy az uj javaslatban a
pótlékemelést mellőzze.

A kassai és környékbeli érdekeltség 
értekezletet tartott, amelyen elhatároz­
ták, hogy a kiállítást a tavaszszal rende­
zik s a felvidék iparművészeiét és különö­
sen háziiparát fogják széles arányokban 
bemutatni. A kiállítás rendezésének elő­
készítését a kereskedelmi és iparkamara 
vette kezébe s már a legközelebb nagy­
szabású akcziót indít, hogy a felvidék mü- 
ipara a kiállításon minél kiválóbban kép­
viselve legyen.

* # *

Mint olvassuk, Árva megyében az időjá­
rás annyira megenyhült, hogy a hó telje­
sen elolvadt. A hegyekben délben tizen­
négy fok meleg volt.

Ilir szerint egy német és belga embe­
rekből álló pénzcsoport egy nagyobb bu­
dapesti pénzintézettel társulva, Fiúméban 
nagyszabású kohókat akar felállítani.

BETEGSÉGEKET. — FO­
LYÁST ÉS GYULADÁST 
A CSŐBEN stb. biztosan 
és gyorsan gyógyít a 
MERSITS-féle “INJEC­
TIN’' nevű befecskendező 
szer és a “SANCTUs 
vértisztitó cseppek. — E 
KÉT SZER EGY FINOM 
FECSKSNDŐVEL2 DOL­
LÁR beküldése után bár­
mely czimre titoktartás 
mellett elküldetik, úgy, 
hogy ott már nem fizet rá 
semmit. —■ Úgyszintén be­
tegség meggátlására szol­
gáló ÓVSZEREK is kap­
hatók.

Egyedül kapható a

Vörös Kereszt
ELSŐ MAGYAR 

GYÓGYSZERTÁRBAN
Dep. C.

8901 Buckeye Road,
CLEVELAND, OHIO.

Bővebb felvilágosítást és 
hasznos tanácsadót IN­

GYEN küldünk.

Minden kishirdetés TÍZ

-----------  25 cent. ----

további szó 2Minden 

Kislurdetesek előre

cent. 

fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
KISH1RDETÉSEKET 

elfogad a „Bevándorló" minden 

ügynöke és a kiadóhivatal: 

322 East 72 Street, New York.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze:
HARSÁN YI LÁSZLÓ.

Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 
Lelkészlak: 211—6 E„ 11-ik utcza. 

Telephone: 730 Orchard.

i'-iiarur-v sau trots:
ü rot

GUTTMAN j. és TSA 1

A COLUMBUSI ÉS VIDÉKI MAGYAR REF. 
EGYHÁZ

A lelkipásztor ezine:
Rev. ALEX. SZÉKELY. 1764 S. Washington Ave.

Istenitiszteletek minden vasárnap délelőtt 10 
órakor, délután 3 órakor, vasárnapi iskola dél- 
után 2 órakor.

Mrs. Szilágyi
•4 budapesti egyetemen végzett és a new^ ..

yorki Board of Health által engedélye-» H a Nyugat eísö magyar kenyvkeresked 
» zett okleveles szülésznő. Segélyt és ta-8 - 
» nácsot nyújt, a legnehezebb szülések-2 
•Inéi is. Ill St. Marks PL, E. 8th St.,3 
» New York, az Ave. A és Első Ave. közt.g

Imakönyvek, regények, történelmi munkák 
minden egyéb könyvek, hazai dohányzó sz- 
szegedi paprika, liptói túró, magyar 's/;; , 
vár elárusitása nagyban es kicsinyben 
nyos árak. Postai megrendelések pont- . . , 
-------------------------- közöltéinek. ----------- 1.

Asszonyok
és leányok kerestetnek a „Star“ ingkészitő 
gyárba. Állandó munka. \ asalásra, öltéshez, 
díszítéshez, varráshoz. A tanulás ideje alatt 
is fizetnek. A gyár tiszta, tágas. A munka 

könnyű, állandó és a fizetés jó.

Star Shirt Factory,
376 WASHINGTON AVE., Bridgeport, Conn.

Dr. Vasváry W. Jenő
ur, lapunk segédszerkesztője, 134 Wash­
ington street alatt nyitott irodát PITTS­
BURGBAN, Pennsylvania államban és 
Ohio keleti részében minden tekintetben 
képviseli a Bevándorlót. Előfizetési és 
hirdetési dijakat felvehet és nevünkben 
nyugtázhat. Ottani olvasóink minden a 
lapot érdeklő dologban forduljanak hoz­
zá.

HÁZASPÁR,
igen tisztességes, ajánlkozik munkára bár­
mely vidékre. A férfi minden munkát, a 
nő házi munkát és főzést elfogad. Czim:
Házaspár, Box 429, New Brunswick, N. J.

____  Magyar lány ok______
és özvegyek, akik férjhezmenni óhajtanak, min­
den időben jól és gazdagon férjhez mehetnek. 
Közvetítés ingyen. Birs. Smidt, 220 East 116.

Ezekben a kohókban különösen Bosznia 
nyers vasérczeit akarja feldolgozni, ezen­
felül Spanyolországból importált nyers 
vasérezet is. A konzorczium részvény­
társulatot alakítana, amelynek székhelye
Budapesten lenne.

* # *

Olvassuk, hogy Nagybecskereken Reit- 
ter Oszkár rendőrkapitány kertjében az 
idén egy almafa nemcsak kétszer virág­
zott, de 18 darab egészséges, szép, nagy, 
érett almát termett, másodtermésnek.

A kötélkorból.
Adatok Magyarország szomorú napjaiból.

Az ötvenes éveket kötélkornak nevez­
ték el. mert 1 S56-ig sohasem szüneteltek 
a kivégzések, sőt még 1863-ban is történt 
kivégzés. Se-besi Emil honvédőrnagy 
előbb várfogságot szenvedett, aztán részt- 
vett az Almássy-féle össze eskü v ősben s 
mivel állítólag szökni akart, őre agyon­
lőtte.

A börtönök az ötvenes években tele 
voltak politikusokkal, hon véd tisztekkel, 
ügyvédekkel, papokkal, s akadt nem egy 
mágnás is közöttük. Akiket várakba húr■ 
ezoltak. azokat vagy sáncz- vagy vár- 
fóságra ítélték. Az előbbiektől nemcsak a 
pénzüket, de a ruhájukat és fehérnemű­
iket is elszedték s durva daróezruhát kap­
tak. Hajukat lény írták, s akik öt évnél 
kevesebb időre voltak elitélve, lábukra 
három és fél fontos bilincset kaptak, mig 
az öt évnél hosszabb időre elitéltek öt és 
fél fontos bilincset csörgettek s ezt éj 
jel se vehették le lábukról. Oda volt az 
kovácsolva s csak akkor verték le róluk, 
ha meghaltak vagy kiszabadultak. Koszt­
juk naponta egy meleg ételből, rendesen 
ehetetlen levesből s betenkint kétszer egy 
fél font húsból állott. A sáncz-foglyok 
kötelesek voltak napszámos munkát vé­
gezni: sánezot hányni, köveket és vizet 
hordani, fát vágni, követ törni és utczáf 
söpreni. Szabály szerint csak alhadnagy­
nál kisebb rangú foglyokat lehetett 
sánez-ifogságra ítélni. De a haditanács­
nak 1816. nov. 16-án kiadott eme határo­
zatát nem vették figyelembe a magyar 
politikai foglyoknál s például gróf Zse- 
lénszky László dzsidás kapitányt tíz évi. 
dr. Br-andtner János főorvost és Stefano- 
vrcs szolgabirót szintén tiz, illetve öt évi 
sánezfogságra Ítélték. Gróf Niczky Kris­
tóf is öt évig söpörgette, lábán öt és fél 
fontos bilincscsel, Josefstadt udvarát. 
Sánczfogoly volt gróf Lázár György hon­
védtábornok és báró Wiedersperg Alajos 
honvédőrnagy is. A polgári állásnak kö­
zül pedig Boronkay főispán, Komáromy 
György kormánybiztos, Thaisz Elek, a 
későbbi főkapitány, Mülek Ferencz, Lom- 
niczv Endre, Bene Lajos, Kövér Gusztáv 
és mások.

A szabályzat szerint nőket nem is Ítél­
hettek volna várfogságra s mégis ott 
szenvedtek Teleky Blanka grófnő és tár­
salkodónője, Leöwy Klára, Hajnal Róza, 
a kivégzett Török János neje, Nekoszta 
Jozefa. Kenderessyné Boer Nina, Czirjált

Antalné, Jászy Alajosné (egy nyomdász 
felesége). A várfoglyoktól csak a pénzt 
szedték el, ruhájukat meghagyták, saját 
ágya lehetett, de írószert nem kapott, lá­
togatókat nem fogadhatott s levelet is 
csak tiszt jelenlétében Írhatott.

Kufstein, Theresienstadt, Olmütz, Jo- 
sefstadt, Arad, Gyulafehérvár, Munkács, 
Pétervárad és Komárom kaszamatái mind 
egy-egy * sereg magyar politikai fogoly 
koporsói voltak az ötvenes években. Hogy 
milyen szomorú közállapotok uralkodtak 
e kötélkorban, egy 1851-ből fenmaradt 
hivatalos kimutatás bizonyítja, mely sze­
rint a zsandárok a magyar „koronatar­
tományban” (Erdély, Horvát- és Tót­
ország, a Temesi bánság és a Határőrvi­
dék akkor nem tartozott hozzá) összesen 
81.815 egyént fogtak el egy fél év alatt. 
Rablás miatt 611-et, gyilkosság miatt 
360-at, lopás, csalás miatt 24.236-ot, gya­
nús magatartása és útlevél hiánya miatt 
pedig 61.280-at állítottak elő. Képzelhető 
tehát, hogy akkoriban minden második 
magyart bebörtönöztek. A feladók és 
zsandárok minden politikai fogolyért 60 
forint vérdijat kaptak, tehát virágkorát 
érte a denunciálás s az elnyomott arszág- 
nak kellett megfizetnie a milliókra sza­
porodott vérdijakat. Ilyen szomorú világ 
volt ez a kötélkorszak.

A jó öreg Lánczhid.
Születésnapi visszaemlékezések.

Megrendült egészséggel, nagyobbsza- 
básu javítási operáczió előtt állva, érte 
meg hatvanadik születése napját a buda­
pesti jó öreg Lánczhid, mely a magyar 
ember életében szinte több, mint egy­
szerű híd, annyira közös élete története 
a közelmúlt történelmünkkel.

Széchenyi István reformakeziójának 
köszönheti létesülését. de ha Széchenyi 
István gondolatának a szülője, Kossuth 
Lajos legalább is á keresztapja, ki fárad­
hatatlanul izgatott, lelkesített, mig meg­
mozdítani tudta a magyar nemes urakat.

Az osztrák rémuralom majdnem a 
lánczhid életébe is került, majdnem vér­
tanúja lett a szabadságharc znak, midőn 
Ilentzi tábornok levegőbe akarta röpíte­
ni, még hivatalos megnyitása előtt. De 
mint a magyar nemzet, a Lánczhid is ki­
heverte a borzalom napjait és látta vál- 
lain keresztül haladni a váltakozó mi­
niszterelnököket, sokszor a hatalom tuda­
tának mosolyával és mindegyiket egy­
szer, amint utoljára haladtak rajta ke­
resztül, mint miniszterelnökök. Két mi­
niszterünk rajta szerezte a gyilkos meg­
hűlést, mely két nagyobibszabásu embert 
döntött sírba: Baross Gábort és Ilorán- 
szky Nándort.

De a Lánezhiddal egy időben éri meg 
hatvan éves évfordulóját egy mende­
monda is, mely a Lánczhid kőoroszlán­
jához fűződik. A jó Isten tudja, hogy és 
honnét került szájról-szájra, de elterjedt 
az a hir, hogy a Lánczhid négy kőorosz­
lánjának nincs nyelve. Ezt a hírt később 
kiegészítette a nép azzal, hogy a szobor 
készítője emiatt szégyenében a Dunába 
ölte magát. Évtizedeken keresztül hitte 
és talán hiszi ma is ezt a hid-történelmi 
pletykát fél ország és pár évvel ezelőtt 
még a lapok szerkesztői üzeneteiben hét-

0 majd felvilágosítást fog küldeni, hogyan \ 
lehet megtanulni három hónap alatt.

Tandíj 2 dollár havonta.
61 AVENUE A. ----------------- NEW YORK, N. Y. |

Balogh Sándor
MAGYAR ÉTTERME ÉS BOROZŐJA

103 második Avenue, New York
(a hatodik utcza sarkán.)

NAPONTA ZENE. BOROK HÁZHOZ 
KÜLDETNEK. CSALADOK KEDVENCZ 
: : : : : TALÁLKOZÓHELYE. : : : : :

I Telefon: Orchard 4027. |
Urak részére bútorozott szobák heti 
: : két dollártól feljebb kiadók. : :

HARRY M. MAIZ, POCAHONTAS, Va.
Itt kaphatni a legfinomabb italokat, ülő­
helyek a vendégek számára. RENDES EM­
BEREK KÖNYVRE IS KAPNAK ITALT. 
Vidéki rendelések még aznap eszközöltet­
nek. — MAGYARUL BESZÉLNEK. 

FINOM KISZOLGÁLÁS.

Bányászt keres
A POCAHONTAS CONSOLIDATED 
COLLIERIES CO. 50 bányászt keres 
munkára. Munka mindig van Virgi­
nia állam e legjobb bányáiban. Több 
magyar bányász MÁR HÚSZ ÉV 
ÓTA dolgozik ezekben a bányákban, 
amiről mindenki meggyőződhet. A 
bányákban nincsen gáz s a teleper 
van MAGYAR TEMPLOM ÉS MA­
GYAR ISKOLA.

PEDLE BEKNEK KÜLÖN KEDV EZMl: ’ y>_ 
Minden megrendelés igy czimzen-;.

J. GUTTMAN & CO.
380 WEST DIVISION STREET. 8

CHICAGO.
Lrororororotrororororororororomi::;. urorouS

Naptárunk.
Kérelem a Bevándorló olvasóihoz.

A Bevándorló Naptára legközelebb kike­
rül a sajtó alól. Nem lesz ez közönséges 
naptár, hanem értékes könyv, melyet min­
den magyar ember szívesen fog megőriz­
ni.

Mi ezt a naptárt, mely nagy pénzáldo­
zatokba kerül, INGYEN, karácsonyi aján­
dékképpen adjuk előfizetőinknek. De 
csakis előfizetőinknek, tehát azoknak, a 
kik nemcsak hátralékban nincsenek, de 
előfizetéseiket meg is újították. Aki te­
hát ennek az értékes, tartalmas, képekkel 
gazdagon tarkított naptárnak birtokába 
akar jutni, az legkésőbb e hó 15-ig küldje 
be hátralékos tartozását, az uj előfizetési 
dijat és a naptár tiz centnyi szállítási költ­
ségét.

A Bevándorló előfizetési dija, New York 
városát és Kanadát kivéve, egész évre 3 
dollár. Minden pénzküldemény igy czim- 
zendő: BEVÁNDORLÓ, 322 East 72 St., 
NEW YORK.

Pásztor Béla
ur, aki azelőtt Pennsylvania államban 
képviselte a Bevándorlót, a mai naptól 
kezdve CHICAGÓI irodánk élén áll. Illi­
nois és Indiana államokban van felhatal- 
va előfizetési és hirdetési dijak felvételé­
re és nyugtázására.

HA NEM BESZEL ANGOLUL
ás ha akarna tudni, akkor küldje be a nevét 

és pontos czimét

MANDEL ERNŐNEK

I. A. GAREE
1064 MARKET St.,WHEELING,W.Va. 
Tiszta Rye és Bourbon whiskey, kitűnő
borok, gin, cognac, rum, kömmel, tör­
köly, szilvorium és minden más ital.

A LEGJOBB MINŐSÉGŰ PALACZ 
KOZOTT WHISKEY KVÁRTJA 80 

CENTTŐL EGY DOLLÁRIG
------- Sör nagyban való eladása.. ___
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I Lelkészek és egyleti titkárok ne fe- H
8 ledjék, hogy 1

1 KÉTSZÁZ HÍMZETT MAGYAR ZÁSZLÓ |
1 hirdeti, hogy az egyedüli megbíz- 5 1
B ható magyar zászló- és jelvény- 2 1
1 készítő I

1 PERÉNYI BÉLA

H 335 East 14th street, New York. 8
g írjon árjegyzékért, költs'gvetésért 8
JJ ti I

lásátl
Köss]

: : MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET : j I
(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY

ereklj

Pittsburg, Pa. s haj
— Alapittatott 1905-ben. — hatni

Igazgatósági üléséit tart-a minden hónapban 1 körüJ
saját helyiségében.

433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa. «“»■ki
Elnök: öhegyi János, t. elnök Király E lat a

József, alelnök Magyar András, pénztárok
1

rátád
Horváth János, titkár Koháry Bertalan,
ügyészek: W, Clyde Grubbs, T. Chaim. Duff, 1 A

magyar ügyész és közjegyző Dobó István. I f
ellenőrök Kovács Rudolf, Stugner János. I por«!
Igazgatók Pittsburgban Horváth Jő:;-.«. I snth
gvar András. Connelsville és vidéken Kolie
szár István. Traweskyn és vidékén Kránitz

I kepe

Kálmán. Flcmingpark és Pittokban Kuruc I m&sd
Vendel. Bruceton és vidékén Kánra Gábor. I nia;ra
McKeesportban Kánya Gusztáv. Traugerben i 1 b ado|
Lengyel János. Ambridgeben Szabó .in: - 
Irvinben Kopházi József. Dunkirben Simon 
József. New Brightonban Görcsös Káin,.ín. 
Duquesneban Gogolja András. Coleyban 
(Castle Shanon) Báthory István. Leeciiburg- 
ban Soltész János. Preston. Burdinen és vi­
dékén Géoi Imre. Hadnagy Ádám. Priceda 
leu K rajnyák András. Coal Bluff-jhire 
Oakson Herspold István. Coal Center és vi­
dékén Jakubik János, An dó József. Wickha- 
venben Szabados István. W. Leisenriruen 
Elek András. Uniontownban Matulav Z . 
tán. Lyndorán Magetti Géza. Expediten : 
Szunyogh Ferencz. Vintondalen Olcsón■■: .
jós. Blackbumon Zkorai János. Adelaiden j 
Mihők György. Lfiaanringen 3. Vizy Jií.. s. 
Star Junctionban Köles Irt vár.. Largen B - v ■ 
János. Connorvillen Gyurkovics József. Lo s 
No. 3. Mit ró János.
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cziterák, czimbal. S?
monikák, ima- és olvasó- 3 
könyvek, való-;: ra.tey.:. <1 
pák és szipkák Ha;-.»: 
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üzletemben ka ‘ k 
mindenféle hazai ez k.; s j* 
legjobb minőségben ^ ^ 
legolcsóbb árban Kél- +* 
centes bélyegért klte 
legújabb árjegyzékemé; •* 
300 szép képpel.

Pokorny József, |
.New York. .A. Y. f:
77-lst Ave.
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ARANYÉRFÁJDALOM. -----------
--------------------------------  VÉGBÉLVISZKETEG
12 óra alatt szűnik és gyorsan győgyin 
“Vöröskereszt Végbélkenöcs" által. Egy -; 
lárért bárhova elküldjük. — Egyedül kaphatj 

“VÖRÖSKERESZT GYÓGYTÁR“
8901 Buckeye Road, Cleveland, Ohio.

röl-liétre olvashattuk a válaszokat, hogy 
bizony ez nem igaz, mert az oroszlánok­
nak van nyelvük, a szobrász pedig soha­
sem is gondolt öngyilkosságra, hanem 
mint jómódú ur halt meg. E pletykával 
egyidős az a régi anekdota is, mely a 
Lánczhidat esőnek idején az Alagútba 
dugatja be. Már ezek olyan gyengeségei 
a jó öreg Lánczhidnak, mint azok az ap­
róságok, miket nagyjaink jubileumán je­
gyeznek fel az újságok.

Magyar Demokrata Klub
Klubhelyiség: 322 East 72-ik utcza. New York 
Gyűléseit tartja minden pénteken esti s óra. 

Hivatalos nyelv: Magyar és angol.
Tisztviselők: Elnök Cukor Mór. alelnoi, 

Präger József, dr. Goldberger Márton, weiss 
man Mór, pénztáros Neufeld Emil, pcn/.iv; 
kár Klein B„ jegyző Kisfalvy A., levelező tí z, 
Schlesinger Á. Miksa, könyv tárnok Ligeti Imr- 
ajtócir Tenner Árpád, bizalmi férfiak Klein -o 
zsef, Péter Lajos, Fried Ftilöp. Solomon 
és Igei Zsigmond. végrehajtó-bizottság Sttsst:-;- 
S. Vilmos elnök. dr. Horn I. Ferencz. dr. Vtald 
Henrik, Tenner Gyula és Klein Dezső.

Vigalmi bizottság: Fried Fulop. Groszman lg 
nácz, dr. Horn Ferencz, Ligeti Imre, Tenne.

Gyula.


